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A  L U D W IG  B A K Á K  T Ű Z K E R E S Z T S É G E .
— Ezredünk első emléklapja.

Irta v. Möller Károly alezredes, ezredparancsnok.

Néhány rövid hónap még és 
negyedik évfordulója lesz annak 
a napnak, amikor a Ludvvig ba­
kák a tűzkeresztségen átestek. 
Négy év nem valami nagy idő. 
De mivel ez a négy esztendő 
csordulásig telve volt gonddal, 
szenvedéssel és halállal, tűzke­
resztségünk napin 1914. augusz­
tus 27-ike nagyon is messzi távol­
ban tűnik fel nekünk, mintha 
csak ez a nap egy korábbi há­
borúnak egy napja lenne. Hogy 
ezt a dátumot ma olyan messze 
látjuk, annak egyik oka az is, 
hogy nagyon kevesen vannak 
már az ezredben, akik a komarow- 
tomaszowi csatában résztvettek. 
De a keresztelő napja külö­
nösen ha v íz  helyett tüzel onta­
nak az emberre — nagyon is 
emlékezetes nap, egy emlékkő, 
amelyről tudnunk kell, hogy 
micsoda feljegyzésre méltó dol­
gokat tartalmaz ezredünk tűz­
keresztségéről. Ezért megpróbá­
lom elmondani a mai Ludwig 
bakáknak, hogyan verekedtek
1914. forró nyarán az akkori 
Ludwig bakák.

Sajnos erre vonatkozó okmá­
nyaink igen hiányosak és ellent­
mondóak.

1914. augusztus havában az 
orosz gőzhenger nyugat felé: 
Ausztria-Magyarország és Né­
metország határai felé gördült. 
Ez a gőzhenger akkor még

nagyon hatalmas volt, az erő pe­
dig amit feltartóztatására szembe­
állítottunk ; nevetségesen csekély. 
De ez a csekély erő mégis képes 
volt védekezni a többszörös 
túlerő ellen úgy, hogy elébe 
szaladt és torkon ragadta. Ily 
módon vívtuk ki a krasz- 
niki és komarowi (toinaszowi) 
győzelmet és ennek következ­
ménye volt természetszerűleg a 
Lembergtöl keletre megvívott 
vesztes csatánk is.

Ezredünk a komarowi csata 
keretében esett át a tűzkereszt­
ségen.

A 15. gyaloghadosztály 1914. 
augusztus 25-ikén indult el ebbe 
a csatába Ravaruska mellől 
északkeleti irányba. Délután 7 óra 
50 perckor ezredünk Machri- 
owba érkezett és rögtön tovább 
indult Chodywance felé, ahová 
éjjel ‘A tizenkettőkor érkezett 
meg, hogy ott megháljon. Éjjeli 
nyugalmából azonban felzavarták, 
úgy hogy csak augusztus 26-án 
délután 3 óra 15 perckor jutott 
némi pihenőhöz jurow mellett. 
Mert nemes Stanoilovic ezredes 
ezredparancsnok már hajnali fél 
ötkor parancsot kapott, hogy 
reggel 6 órakor nyomuljon előre 
Szlatyn és Pukarcowon át és az 
embereknek alig volt idejük a 
reggeli kávét lehörpinteni.

A hadműveleti helyzetről az 
ezredparancsnok alig volt tájé­

koztatva. Valósággal vaktában 
meneteltek. Az ütközeti jelentés­
ben erre vonatkozóan maga az 
ezredparancsnok is azt mondja : 
„Sem az ellenséges, sem a saját 
helyzetről úgy ezen, mint a kö­
vetkező napon felsőbb helyről 
nem tájékoztattak “ Szlatyn mel­
lett bukkantak először ellenségre: 
előretörő lovas-járőrökre. Piemi- 
anynál már komolyabbá vált az 
ügy. Mikor ugyanis az elöhad 
(5. és 8. század) a Podlodowtól 
délre eső magaslatokat elérte, a 
Piemianytól északra eső magas­
latokról hatásos gépfegyver és 
puskatűzbe került. A második és 
harmadik zászlóalj erre táma­
dásba ment át, mire az ellenség 
(lovasság) visszavonult, de Pie- 
miany és Pukarcow között még 
két Ízben állást foglalt. Ez a 
körülmény és az erősen mocsaras 
talaj késleltette az ezred előnyo­
mulását, úgy hogy a Pukarcow 
melletti magaslatot harc után 
csak délután 5 órakor tudta 
elfoglalni. Ezt az időpontot össze 
kell hasonlítani az eddigi idő 
megjelölésekkel, hogy az ezred 
megelőző és későbbi teljesítmé­
nyeit helyesen értékelhessük. Az 
ezred magatartásáról azt mondja 
egy ütközeti jelentés: „Az emlí­
tett harc volt e hadjáratban az 
ezred tűzkeresztsége, melyben 
tisztek és legénység derekasan 
és katonásan viselkedtek, amint
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azt a hndosztályparoncsnok ur 
őkegyelmessége (gróf Wodrni- 
anszkg altábornagy és vezérkari 
főnöke: gróf Christalnigg őrnagy) 
dicséröleg elismerte."

De ebben a harcban a vesz­
teség igen csekély volt, valódi 
„ütközet" ki sem fejlődött, miért 
is augusztus 26-ikát inkább a 
tűzkeresztség előkészítő napjának 
lehetne elnevezni, melyre augusz­
tus 27-ikén az igazi tűzkereszt­
ség következett.

Az egész 15. gyaloghadosztály 
(5, 60, 65, 66. gy. ezredek, 17. 
tábori ágyús ezr. stb.) az egymás 
mellett fekvő Pukarcow és Ma- 
lonicz nevű falvaktól közvetlen 
északra éjjelezett egy tömegben 
arccal és biztosítással észak felé, 
amely irányban az orosz lovas­
ság visszavonulni látszott. A 65 
gyalogezred a balszárnyon volt. 
Éjfélkor ebben a tábortömegben 
pánik ütött ki s elkezdtek össze­
vissza lövöldözgetni. Midőn 
végre sikerüli a kedélyeket le­
csillapítani, 6 halott és 80 sebe­
sült feküdt az országúton. De a 
gyalogság és tüzérség lovai még 
mindig szerte-széjjel száguldoz­
tak. így ennek az éjszakának egy 
része is elveszett a nyugalomból.

T Á R C A .

Hazafelé.
N ik o la je v ics  Iván m u szk afogoly  

felrakja az u tolsó  villa ló h e ré t  a 
sz e k é rre .  G a z d a s s z o n y a  Suri M i -  
h ály n é  a sz ő l lő tő k é k e t  n é z e g e t t e ,  
o n n a n  jö n .  M e g á l l  a m uszka e lő t t .

—  N o ,  m e h e tü n k  Iván !

A v v a l  á tveti  m agát a s z e k é r  kar­
fáján, a sz o k n y a  libben e g y e t  rajta,  
a k ö v e tk e z ő  p e r c b e n  a ló h e re  t e ­
te jé n  ül. Iván vakarja  tarkóját és  
s z e m é v e l  m a jd  e lnyeli a g ö m b ö ly ű ,  
fiatal asszonyt. A z  asszony v é k o n y  
ajka s z e g le t é n  ham iskás m osolygás
ül ki.

—  N o ,  mit b ám ulsz  ? Ü lj  fel 
m ár n o  !

D e  a másik p e r c b e n  már m e g ­
b ánta , mit m o n d o t t  E d d i g  s o h a ­
se m  akarta  é s z re v e n n i ,  h ogy e z  a 
szők e ,  p irosk ép ü  muszka n a p r ó l -  j 
n apra  tartósab b an  rajta felejti t e -  j 
kintetét .  Iván n a g y o t  sóh ajto tt ,  f e l -  !

Ekkor tudták meg végre, hogy 
észak felől ellenséges erők nyo­
mulnak elő, melyeket a 15-ik 
hadosztálynak kell meyvernie.

Augusztus 27-ikén hajnali 5 
órakor indult el támadásra a 65. 
gyalogezred. A IV. és I. zászlóalj 
az első, - a II. zászlóalj a má­
sodik vonalban, (középen) a III. 
zászlóalj pedig mögötte mint 
hadosztály tartalék. Jobbról a 66-ikf 
balról pedig a 60 ik gyalogez­
rednek kellett előremennie. Irány 
Sóból falu volt.

Délelőtt 11 órakor az ezred 
Soboltól délre elhelyezkedett. 
Sobolt átkutatták (üres volt), az 
északra fekvő erdőben 3 lovas­
századot és még feljebb északra 
egy gyalogos zászlóalját véltek 
megállapítani. Ezen a környéken 
látszólag semmi sem készült, 
legalább is 27-ikén nem és úgy­
szólván a levegőbe támadtak.

Ugyanakkor azonban egy egész 
más irányból, délkelet felől 
Laszovv és Hopkie felől erős 
harcizaj hallatszott át a 15-ik 
hadosztályhoz, mire ennek pa­
rancsnoka a konzekvenciákat le­
vonva a hadosztályt Hopkie és 
Laszovv irányába megfordította.

Az ezred a következő szóbeli

ült. H á t r a  is fordult ,  m intha  szólani  
akart v oln a  valam it,  d e  a b e s z é d  
h e ly e t t  m e g in t  csak  sóhajtással  
k ö n n y íte tt  le lkén .

A  lovak e lind u ltak . A z  asszon y  
á l la n d ó a n  m o s o ly o g .  S z e m e  s z ö g ­
le té b ő l  n é z e g e t i  a m u szk át.  A  fris­
sen  kaszált ló h e re  illata m intha  
e lk áb ito tta  volna . S z ő k e ,  piros e z  
a m uszka, mig O r o s z o rs z á g b a n  é lő  
ura e rő se n  barn a. N e m ,  n e m  a 
b arn a  férfi m égis  s z e b b .  E  g o n d o ­
lat után végig  veti  m a g á t  a s z e k é ­
ren . A  sz o k n y a  felcsúszik  a lá b a ­
szárán. A  m u szk a m e g in t  v issza­
fordu l. D e  rö g tö n  e lfo rd ítja  fejét.  
/Y\ég n a g y o b b a t  sóh ajt .  S u r in é  e l -  I 
igazítja alul a szok nyáját ,  m o st  j 
m ár csak a c ip ő jé t  látná Iván. D e  | 
s z e m é t  leh u n yja  Julis asszon y . H á n y  j 
e s z t e n d e j e  már, h o g y  o d a  van az j 
ura és a z ó ta  e v v e l  a m uszkával  
g o n d o z z a  a fö ld e t .  M in t h a  ura 
v oln a  I M e d d i g  lesz e z  igy ? A  
m uszka m e g in t  fe lé  fordítja  arcá t ,  
az asszon y  m ár akkor a k e n d ő t  
igazítja fe jé n ,  d e  s z e m e  m é g  m in ­
d é g  le van h un yva .

—  A z  é n  f e l e s é g e m  is o d a h a z a  I

parancsot kapta: „Az ezrec
Czortowicen és Pukarcowon á. 
támadja hátban az ellenséget."

Egy zászlóalj (IV/65) vissza­
maradt észak felé utóvédnek. A 
65-ik gyalogezredtől jobbra a 
60-ik,- balra a 66-ik gy. ezred 
nyomult előre. Nagynehezen át­
dolgozták magukat a Czartowice 
és a Huczwa mélyedés mocsa­
rain és elérkeztek Wola-Pukar- 
cowkába (Pukarcowtól délre), 
ahol az első és második hatvan­
ötös zászlóalj a Hopkietől északra 
fekvő erdő felé fejlődött ki, a 
harmadik 65-ös zászlóalj 3-ik 
százada pedig már előzőleg a 
hadosztályparancsnokság rende­
letére Pukarcow és Malonicz 
között délkeleti irányban nyomult 
előre. Az ütközeti jelentés szavai 
szerint a támadást „gyakorlat- 
szérűén, nagy lendülettel" vitték 
keresztül. Az ellenség körülbelül 
egy gyalog-dandárból és Hopkie- 
Laszow mellett akkoriban több­
nyire kitünően működő tüzérség­
ből állott. Az ellenséges gyalog­
ság az erdő szélén ásta be ma­
gát és egy ideig feltartóztatta a 
körülbelül 3(X) lépésre megköze­
lítő gyalogságunkat.

Mikor azonban egy tüzérsza-

olyan  s z é p ,  fiatal, d o lg o s .  K é t  
g y e re k ü n k  van.

így  k e z d i  a b e s z é d e t  Iván . A z  
a ssz o n y  felriad .

—  N e k ü n k  l e h e tn e  m ár h árom  
is, m ió ta  o d a  van az uram . É s  
legyint a jo b b  k e z é v e l .

—  A z t  h isz e m , hogy a f e l e s é ­
g e m m e l  m e g y e k  h a z a  a fö ld ek rő l .

S z a k g a t o t ta n  h ö m p ö ly ö g  ki Iván  
! m e l lé b ő l  a szó .

—  C s a k  n e m  akarsz k ét  f e l e s é ­
g e t .  E g y e t  M u s z k a o r s z á g b a n ,  e g y e t  
m e g  it te n  ? —  d é v a jk o d ik  az  a sz -  
sz o n y .

D e  a z tá n  m e g b á n ta ,  am it m o n ­
d o tt .  E l h ú z t a  piros, v é k o n y  a jakét,  
u tán a  ö s sz e sz o ri t ja ,  m in th a  fé ln e  
tő le ,  h o g y  m é g  tö b b  szót fog  
e re s z te n i .

—  D e  a  g a z d a s s z o n y  n a g y o n  sz é p ,  
n a g y o n  jó  I v á n h o z !

S u r in é  felült a ló h e r é n  és e l ­
fo r d í to t ta  fe jé t ,  e z u tá n  e g y  sz ó t  se  
szólt. D e  Iván tö b b s z ö r  v is s z a n é z v e  
e l - e l m o n d o g a t t a  :

—  Ú g y  van , a h o g y  m o n d o m .
A z  Isten  á ld ja  m e g  é r t e  I

Julis  a ssz o n y  m in th a  n e m  h allo t ta
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kaszunk működésbe lépett, Dávid 
és Glockner századosok a hely­
zetet rohamra-érettnek ítélték és 
7 órakor délután századaikat 
más csapatokkal együtt bravúros 
rohamra vezették. Az ellenség 
elmenekült, az 1. és 11. hatvan­
ötös zászlóalj megrohamozta ál­
lásait és este nyolctól fél tízig 
átkutatta a teljesen kiürített sötét 
és mocsaras erdőséget. A két 
zászlóalj azután újra gyülekezett 
és a Pukarcow melletti utolsó 
táborhelyre menekült.

A rohammal elfoglalt állásokat 
tehát nem szállották meg. A raj­
vonalban való éjjelezés akkor 
még nem volt szokásos. Leg­
rosszabb sorsra a III. hatvanötös 
zászlóalj jutott, mert a Pukar- 
covvtól keletre bevetett három 
századból csak roncsok tértek 
vissza es alig lehetett belőlük 
egy gyenge századot összeállí­
tani. Éz a század a Blosche 
Henrik százados még érintetlen 
századával egy fél zászlóaljat 
alkotott. A többiek elestek és 
megsebesültek. Az 1., II. és III. 
zászlóalj összvesztcsége körül­
belül 600 ember volt, közöttük 
sok tiszt.

Kiadós tűzkeresztség volt, de

voln a ,  n é z e t t  jo b b ra -b a lr a  a föl­
d e k r e ,  az. utat S7.egélyező fákra. 
C s a k  m a g á b a n  é v ö d ö t t .  M i t  s ó h a j­
tozik nia annyit e z  az Iván ? Iván ­
nak p e d ig  n agyon  m e l e g e  lett,  
p e d i g  n e m  ő h úzta  a s z e k e re t .  
O t t h o n  m e g e t e t té k  a két t e h e n e t .  
A z  asszon y  fe)ni k e z d e t t .  Iván az  
istálló ajta jáh oz  tá m a s z k o d v a  n é z te  
é g ő  a rcca l  Julis asszonyt. É r e z t e  ő 
e z t ,  n o h a  rá se n é z e t t  Ivánra, csak  
a C s á k ó  te h é n r e  kiabált, hogy ne  
m o z o g jo n  annyit s az alatt egy  
láng lett az arca . V é g r e  te le  lett  
a két ro csk a  tejjel.  V isz i  kileié A  
m u szk a  csak áll áll, n e v e t  az  
asszon yra . P iro s  a rca  virít, mint a 
ré z te p si ,  d e  n e m  m o z d u l az a j t ó ­
b ó l .  In c s e lk e d v e  tá m a d  reá  az 
asszon y

E j n y e ,  a nagy b á m é sz k o d ó stu l  
m é g  se g íte n i  sem  akarsz . V i d d  az  
egyik r o c s k á t !

É n ,  k e d v e s ,  drága , jó a s z -  
sz o n y k á m . M á r  h o g y n e ,  már h o g y ­
n e  I A  kútba is b e lé u g ro k .

N o ,  már o lyan  b o lo n d s á g o t  
n e  té g y .  Inkább v a c s o rá z z á l  m e g

dicsőségteljes! A hadosztály­
parancsok az ezred magatartása 
felett „legteljesebb elismerését" 
fejezte ki.

Este féltizenegykor érkezett az 
ezred a táborhelyre (kérem ismét 
az időpontokat egymás mellé 
állítani) és egy félórával éjfél 
után már ott érte a 15. gyalog­
hadosztály parancsnokságának 
riadóparancsa, mely szerint erős 
ellenség van észak felöl elő- 
nyomulóban. Eme ellenséges erő 
ellen a 15. hadosztály Hopkie 
körül készült felállani. A 65. 
gyalogezred részére magát Hop­
kie falut jelölték ki. Koromsötét 
éjszaka volt. Pukarcownál csa­
pattömegek torlódtak a vonatok­
kal és súrlódások támadtak. Az 
ezred I., II. és III. zászlóalja 
Hopkie ellen nyomult előre. (A 
második század fele elővéd, az 
az első zászlóalj többi része elő- 
had.) Éjjel 2 órakor egész közeli 
távolságban bukkantak rá az 
ellenségre amely az ezredet 
három oldalról tűzbe fogta.

Az első hatvanötös zászlóalj 
támadásba fogott a boszniai 3. 
ezred egy zászlóaljával, mely a 
menetoszlopba vegyült. Jobbra 
Glockner százados százada (5-ik)

n e v e t e t t  Julis asszon y . B iz to s a n  
é h e s  vagy !

N e m  g o n d o lo k  é n  avval, h a  
b e s z é lg e t  v é le m . E l n é z n é m  e g é s z  
n ap.

A z  k é n e  m é g  csak , ki d o l ­
g o z n a  ak kor ? E b b ő l  n e m  élü n k  
m e g ,

H á t  úgyis e gyü tt  d o lg o z u n k ,  
d e  m ikor oly k e v e s e t  szól h o z ­

zám .
M in e k  te  ?  A  sok b e s z é d  

csak  s z e g é n y s é g !
—  G a z d a g n a k  tu d n á m  é n  akkor  

m a g a m .
E j ,  haj m é g  itt p itvarolgat  

n é k e m . A d t a  m uszkája.
Iván e lv ö rö s ö d v e  e lh allgato tt ,  az  

asszon y  arcáról  is e ltűn t a d é v a j  
m osolygás .

M i  ü tött  h o z z á m  ? —  g o n ­
d o lta  m a g á b a n .

A  k e n d ő  lecsú szott  a vállára ,  
m e g sim o g a tta  h om lok át s a haját  
k e z d te  igazgatni.

D e  h iszen  s z e g é n y  u ram n ak  
is jól esik , ha e g y  jó  szót  a d n a k  
neki M u sz k a o rsz á g b a n .

E b b e n  m e g n y u g o d o t t .  E l é r t e k  az

fejlődötf ki saját iniciativájából, a 
többi századok azonban — úgy 
látszik — nem fejlődtek ki. 
Blosche százados századát a 
hadosztály vezérkari főnök pa­
rancsára Wola-Pukarcowka ke­
leti szélére vetették be. A sötét­
ség, lárma és folytonos megle­
petés Hopkie környékét valósá­
gos boszorkánykonyhává változ­
tatta. Egy káosz képződött, 
amelyből az egyes részletek 
alig tűnnek ki felismerhetően.

Annyi bizonyos, hogy az orosz 
Hopkietől északra és északnyu­
gatra készen várt bennünket, az 
meg valószínű, hogy nagyobb 
orosz erők túlerővel támadták 
hátba a 15-ik hadosztályt La- 
szowból az erdőn keresztül, 
Hopkietől északra s hogy ott az 
első hatvanötös zászlóalj hősies 
küzdelemben a zászlóval együtt 
elpusztult.

A II. és III. hatvanötös zászló­
alj részei is belekerültek a for­
gatagba. A bosznia-hercegovinai
3. zászlóalj és a tőle jobbra levő 
5-ik század nemcsak hogy tar­
totta magát, hanem meg is roha­
mozta a Hopkietől északnyugatra 
fekvő mindkét orosz állást. Az 
első állás telve volt orosz ha-

e p e rfa  alá  a nagy aszta lhoz .  A  
p e tró le u m  lám pás m ár o t t  é g e t t  
rajta.

—  N e m  főzök v a cso rá t  m a.  
E s z e l  egy  kis son k át m uszka ?

Iván m osolygásra  húzta el száját.
N o ,  jól v an , e g y e b e t  is h o ­

zok h ozzá .
E l m e n t .  J ö n  a sonkával, k e n y é r ­

rel, egy  kis k orsób an  bor is kerül a 
p in c é b ő l .  A  m uszka c s e t t e n t  e g y e t  
a n y e lv é v e l  s ö rö m tő i  sugárzó  a r c ­
cal  n é z  az asszon y  k é p é b e .  Julis  
asszon y két k agával az asztalra  
k önyök öl s úgy nézi g y ö n y ö rk ö d v e  
a táp lá lkozó  Ivánt.

—  E g y é l  m uszka, igyál is rá !
D e  a m uszka falatozás k ö z b e n ,

ivás után is e g y re  az asszonyt n é z te ,  
hol m o so ly g ósán , hol e l é r z é k e -  
nyült o rc á v a l .  Julis asszony k ét  
karja k özött  e m e lk e d n i  k e z d e t t  a  
m e lle  s valami zsibbogó m e l e g s é ­
ge t  é rz e t t  e g é sz  te s té b e n .  N e m  
akarta, d e  azért  mégis csak  k im o n ­
d o tta ,  amit é rzett .

—  H á t  aztán  vagyok é n  o lyan  
szép , mint a te  fe l e s é g e d  ?

M e g i j e d t  m a g a  is e  k é rd é s tő l .
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lottakkal és sebesültekkel. Ennél 
a rohamnál az ötödik század 
parancsnoka: Glockner százados 
súlyosan megsebesült.

A pukarcowi ütközet azonban 
a helyi siker ellenére — elve­
szett. A lelkes és győzelmi re­
ményekkel eltelt hadosztálynak 
végkimerülésig tönkrement ron­
csai délnyugati irányban vonultak 
el, ahol kiegészítéseket vettek 
fel. A 65-ik gyalogezrednek itt 
nagy hasznára volt, hogy a IV. 
zászlóalj úgyszólván alig szenve­
dett. Egyébként az ütközetjelen­
tés szerint „óriási11 volt a vesz­
teség. Nem tévedünk, ha azt 
állítjuk, hogy az I., II. és III 
hatvanötös zászlóaljak veszte 
sége halottakban és sebesültek­
ben 60—70 %-ra rugóit. Tiszt­
jeink közül többek között elesett 
Cikhardt és Eckhardt százados, 
Sztodolni főhadnagy, Cimpocca 
hadnagy, Benedek tart. hadnagy, 
Pitonyák zászlós és a zászlóvivő 
Klaisz hadapród. Nemes Stanoi- 
lovic ezredes, Salzleitner, Glock­
ner századosok és még sokan 
mások megsebesültek.

Két nappal később azonban 
(29-én) az ezred részei (IV. 
zászlóalj) a 19-ik gyaloghad-

D e  már k éső  volt. Iván lángba b o ­
rult. T a l á n  a kis bor is d o lg o z o tt  
már b e n n e ,  m e ré sz  lett.

—  N a g y o n  szép , n a g y o n  sz é p  
e g y e tle n  g a z d a s s z o n y k á m ! A z t  a 
jó Is te n  tu d ja  m e g  é n ,  hogy mit 
g o n d o lo k  1

Á th a jo l t  az a ssz o n y h o z ,  két k e z e  
a vállát, h o m lo k a  a le jé t  é r te .  E  
p e r c b e n  m e g rá n to tta  Julis asszony  
szoknyája  sz é lé t  a kis, n é g y é v e s  
P a li .

É d e s  an y á m , jöjjön  m ár b e ­
le ié ,  álm os vagyok I

Ju lis  asszon y  i je d te n  h ú z ó d o tt  
vissza, a sz ive  v ad ul veri ,  m ikor  
kis fiát az. ö l é b e  v e tte .  D e  am int  
leült és a g y e re k  e ln y ú jto t ta  fejét  
a vállára, le c s i l la p o d o t  s m ár a k ö ­
v e tk e z ő  p e r c b e n  h aragot k e z d e t t  
táplálni le lk é b e n  Iván e lle n .  K e ­
reste  a s z ó t ,  h ogy fe d je  m eg , d e  
mire felért  a szájáig, csak  ennyit  
birt m o n d an i

—  Jól  van Iván, d e  a z é r t  n y u g ­
ton  m a rad h atn ál a h e ly e d e n .

Iván n agyon  s z e re t te  a kis P a li t ,  
m é g  a h átára is ü lte t te ,  hogy  fő­

osztály kötelékében verekedtek 
Wierszyca mellett (2 tiszt és 112 
ember halott és sebesült); 30-án 
pedig az újbóli előnyomulás 
alkalmával Typin mellett vívtak 
sikeres ütközeteket, a győzelmes 
csatává érett váltakozó komarowi 
csata részütközeteit.

Közben véres küzdelem folyt 
délen: Rohatyn mellett. A miko- 
lajowi hídfő és Lemberg városa 
elesett s a 2-ik és 3 ik hadsere 
get a Wereszyca vonal mögé 
kellett visszavonni. Itt készített 
elő a hadseregfőparancsnokság 
újabb offenzívat, melyben Auf- 
tenberg komarowi győzelmes 
hadserege részeinek is szerepet 
szántak s ezért ezek a csapatok 
délre vonultak el. Eme csapatok 
között volt a 15-ik hadosztály is.

1914. szeptember 6. és 11-ike 
között folyt le a lembergi csata. 
Ennek ha nem is győzelmes, 
de az osztrák-magyar hadseregre 
feltétlen dusteljes-csatának egyik 
gyúpontja volt Magierow. Magie- 
row területén Zaworniki mel­
lett — hervadhatatlan babérokat 
szerzett a 65-ik gyalogezred. A 
fegyverténnyel magával más al­
kalommal fogok foglalkozni. Ez- 
uttal megelégszem az 1914. szep-

v a csk á t já tszón  v é le ,  d e  m ost  
s z e r e t te  voln a ,  h a  n e m  kerül id e .  
N a g y  fal e z  a g y e re k  m o st  k ö z te  
és az  a ssz o n y  k özt.  A  kis fiú p e ­
dig m in d e rrő l  n e m  tu d o tt ,  b o l d o ­
gan a n yját  á tö le lv e  e la lu d t .  V é g r e  
felkél az a s s z o n y :

—  J ó  é jszak át Iván !
Iván p e d i g  u tán a  so m p o ly o g .  

S u t to g ó  szaváb an  az e s d e k l é s  szólal  
m e g  s az é g e tő ,  fojtott tűz p e rz se l .

H a g y j a  nyitva az a jtó t ,  k e d ­
v e * ,  jó , s z é p  g a z d a ssz o n y k á m  !

Julis asszo n y  m eg fo rd u l ,  a lá m p a  
a rc á b a  világit. S z e m e  villan. A  kis 
P ali  fe le s z m é l ,  fé lá lo m b an  kiáltja :

A n y á m ,  é d e s  an y ám  I A p á m  
m ár jö n ,  i t th o n  van

A z  a ssz o n y  futni k e z d  a g y e ­
rek k el a h áz  fe lé .  R ia d t a n  csa p ja  
b e  m a g a  után az ajtót. K e z e  t é t o ­
vázik b e lső  kilincsén. B e m e g y  a 
sz o b á b a .  L e t e s z i  a g y e re k e t  az  
ágyra.

É b r e d j  fel kis f ia m !  ja j ,  az  
Iván b e  talál jönni I

D e  a g y e re k  b o ld o g a n  m o s o ­
lyogva alszik. A z  asszony m e g  re t -

tember 18-iki hadtestparancs 
(VI. hadtest flrz altábornagy) 
idézésével ,,A hadtest összes 
csapatainak, amelyek az utóbbi 
napok súlyos harcaiban hősies 
bátorságukkal, rendületlen kitar­
tásukkal a legerősebb tűzben és 
törhetetlen támadókedvükkel ki­
tűntek, — különös elismerésemet 
fejezem ki. Külön említést érd e­
melnek a 65 . gyalogezred hősi vi­
tézséggel végrehajtott tám adásai a 
Jaw orn ik ire .44

Mindenkinek megküld­
jük a „Ludwig bakát“

aki ezredünk özvegy- és 
árva alapja javára kiadóhi­
vatalunk utján bizonyos ösz- 
szeget beküld. Tábori új­
ságunkat mindaddig küld­
jük, arnig a beküldött ösz- 
szegből a lap árának meg­
felelően telik. Címünk

K. u. k. Inft. Reg. No. 65 . 
Ludwig baka kiadóhivatala 
Ca. é t k. tábori posta 618.

te g v e  h allgatód zik ,  n e m  z ö r ö g - é  
valaki az a jtó n .

Iván k ő v é  d e r m e d v e  n é z  az asz-  
szo n y  után.

A  fü lé b e n  c s e n g  a kis P a li  
h angja  : , , A p á m  m ár jön  !“ Ö s s z e ­
k ulcsolja  a k e z é t ,  fe ln é z  a csil lagos  
é g te .

—  V á j j o n  mit cs in áln ak  o d a ­
h a z a  : A  g y e re k e k ,  m e g  az assz o n y  ? 
A z  egyik  m ár  járt, m ikor e l j ö t t ;  a 
m ásikról h a llo t ta  a k a szárn y áb an ,  
h o g y  m e g s z ü le te t t .  A z  is n a g y o c s k a  
le h e t  m ár ! K e z é t  tö r d e l te  és  n é z te ,  
sokáig n é z t e  a csillagos e g e t .

—  Isten ,  é d e s ,  jó I s te n e m  I
R e g g e l  n y u g ta la n ,  d e  m ély  á lo m

után felugrik az a ssz o n y  :
S z e n t  Is ten ,  n e m  csu k ta m  b e  

az ajtó t  é js z a k á r a !
K ifu t  a to rn á cra .

Iván I Iván I kiáltja b e  a 
n agy  u d v a rb a .

S e m m i  fe le le t .  A z  istállób an  
sincs. S z a l a d  a kis ajtó fe lé .  
S z e m b e  jön  v é le  e g y  m u s z k a ­
sü v e g e s  férfi.

H a l l o d - é  Iván, m in ek  h a g y o d  
itt az u d v a rt  b itan gságra  í>
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A  harmadik 
zászlóalj története.

I.

Szerbiai harcok.
I

A mozgósítás zászlóaljunkat i 
békebeli állomáshelyén, Gorez- 
déban, Boszniában találta. A 
hadve/etöség abban laiía első 
s legfontosabb feladatát, hogy 
mindaddig, mig nagyobb csapa­
tok leérkeznek a veszély szín­
helyére, a meglévő csapatokkal 
biztosítsa a természetes határt, a 
Drinat. A 11/66. zászlóaljat a 
l.im-hid védelmére rendelték, 
ahoz a fontos vasúti csomópont­
hoz, hol a vasút Uvac és Var- 
diste felé agazik cl.

Augusztus közepe táján voltak 
az első járőr összeütközések. 
Ugyané hó 16 és 17-én került a 
zászlóalj először ütközetbe s 
öröm volt látni, mily lendülettel 
verték vissza bakáink a roha­
mozó szerbeket. Ezen legelső 
siker után azonban a zászlóalj 
nap-nap mellett nagyobb és ne­
hezebb feladatok, megpróbáltatá­
sok elé került. Augusztus 20-án 
a szerb a Panos felől már nagy 
erőkkel próbálkozott Visegrád 
felé. Nehéz napja volt ez a 
zászlóaljnak. Egyik roham a 
másik után indult a Panos ellen, 
mig este felé siker koronázta az 
el nem lankadó küzdelmet: A 
zászlóalj ezt a fontos helyet 
kiragadta az ellenség kezéből, 
visszavetette ezen támpontjából, 
sót kemény üldözéssel a határon 
túlra, szerb földre kergette. Csak­
hogy a határ-védelem nem volt 
egységes, összefüggő vonal. Mig 
egy helyen visszavertük az előre­
törő ellenséget, azalatt másutt 
minden akadály nélkül előrenyo­
mulhatott. így egészen Podramau- 
jáig kerültek a szerb és monte­
negrói csapatok. Zászlóaljunkat 
egy repülő brigádba osztották, 
melynek az volt a feladata, hogy 
Boszniát megtisztítsa a betört

N o ,  é n  s e m  Iván n e m  v a ­
gyok, se m  jó k e d v e m b ő l  n e m  h a g y ­
tam  itt az u d v a ro m a t -  felel rá a 
m e g t á m a d o t t .

A z  asszon y  a rcá n  e g y  p e rc re  
h alálos , nagy ije d tsé g  tü k röződ ik  
vissza, d e  a másik p e r c b e n  a férfi 
n yakán  csü n g.

É d e s ,  jó uram , m e g jö tté l  a 
fogságból ? C s a k h o g y  itthon  vagy !

A  g a z d a  m é ly e n  m e g re n d ü lv e  
csó k o lja ,  ö le lg eti  az asszonyt. B e ­
m e n n e k  a hazba , a g a z d a  m e g c s ó ­
kolja a kis fiát, d e  n e m  költi fel. 
S z é t n é z  az asszonnyal az udvaron.  
M i n d e n t  re n d b e n  talal

D e r é k  asszon y  v a g y ! 
súgja neki, m ik ö z b e n  h e v e s e n  ö l e l ­
geti .

A z  asszony lesüti s z e m e t  s e l ­
v ö rö sö d ik

A m in t  visszafele  m e n n e k  az u d ­
v aro n , hat ihol jön F o d o r  A bris  
c s e n d ő r  az Ivánnál.

A  harm ad ik  faluban talaltam .  
M e g is m e r te m ,  hogy  a m aguk m u s z ­
kája. N e m  ta g ad ta  s z e g é n y ,  hogy  
h a z a  akart m en n i a g y e re k e k h e z .  
N e m  c s o d a ,  le h e t  ér te n i .  D e  szó

nélkül jö tt ,  am ikor m o n d ta m  néki,  
h ogy  v issz a h o z o m . D e  nini I A  
g a z d u r a m ! A z  Isten h a z a ­
h ozta . A d j o n  Isten m in d e n  j ó t !

K e z e l t e k .  Iván b a m b á n  o tt  állott  
a h átok  m e g e tt .  A z  asszon ynak  
m e g in d u lt  a k e r e p e lő je .

— N o ,  h a  e ls z ö k ö tt ,  csak  vigye  
Isten h íré v e l .  N in cs  re á  se m m i  
s z ü k s é g !

H á t  p e rs z e ,  p e rs z e  n e ­
v e te t t  a c s e n d ő r  mikor it th on  
van m ár a g a z d a .

—  N o ,  jól v a n  v é le k e d ik  a  
g a z d u ra m  —  d e  e g y  kis en n i v a ló ­
val lásd  el az útra. R e n d e s  e m b e r  
volt. M e g é r d e m l i .

A z  a ssz o n y  b ő s é g e s e n  k é sz íte t t  
neki u travaló t  s o d a s u g ta  az urának  :

—  H o z z  fel néki a p in c é b ő l  
e g y  kis b ort  is n o  .

így ind ult  m e g ra k o d v a  útnak a  
muszka. A z  asszon y  elford ult  tő le .  
E g y  te k in te t re  se  m élta tta .  D e  az  
ab lak on  át n é z e t t  u tána, mig el 
n e m  tűnt m ag as  alakja az  á k a c  
k ö z ö tt .  A k k o r  e g y  nagyot só h ajto tt

Gyöngyössy Lássló.

ellenségtől. Ideális mozgóharc 
következett. Sikert siker után 
arattunk, a szerb és montenegrói 
csapatokat Podromanjánál, Mes- 
mostarnál. Brezonkihannál, a Vi- 
ogoron, Karaula-Andricnél, Dzi- 
lénél megvertük, s a Drina túlsó 
partjára való visszavonulásra 
kényszeritettük. Mindennap, min­
den éjszaka másutt volt a zászló­
alj s mindenütt győzedelmeske­
dett az elienfelen. A kisebb- 
nagyobb járőrök, akik állandóan 
kint jártak, a századok, melyek 
legtöbbnyire önálló feladatokat 
kaptak, sohasem fogják elfelejteni 
ezeket a szép napokat, amelyek­
ben az igazi mozgó háború 
követelte személyes bátorság
mindenkit a legnagyobb öntevé­
kenységre, leleményességre kény- 
szeritett. A zászlóalj helytállott 
mindenütt. Bajtársaink közül na­
gyon sokan lelték itt hősi halá­
lukat.

Erősen megfogyatkozva két
heti szünetet tarthatott a zászló­
alj, rneiy után ismét nehéz fel­
adatok vártak rája. A csapatok 
átcsoportosítása után a Drinán 
való átkelést kellett előkészítenie. 
A pontonokat éjjel a Drina part­
jához hoztuk, minden elő volt 
készítve, csak a további paran­
csot vártuk. De közben észrevett 
az ellenség s irtózatos tüzet 
zúdított reánk. Rettenetes volt a 
helyzetünk, de csak azért, mert 
az volt a parancsunk, hogy 
átkelés előtt semmi esetre sem 
szabad viszonoznunk az ellensé­
ges tüzet. Egy órán át golyó­
záporban feküdtünk, anélkül,
hogy csak egy lövést is adhat­
tunk volna. Végre megjött a 
parancs, hogy a pontonokat a 
vizre kell tenni, megkezdődik az 
átkelés s szabad a védekezés és 
szembcszállás.

Elfoglaltuk a szerb előállást, 
másnap négy hidat vertünk a 
Drinán s a diadalmas előnyomu­
lás megkezdődhetett. A had­
osztályparancsnok maga sietett a 
zászlóaljhoz, hogy megköszönje 
emberfölötti munkáját, hősies 
magatartását, mellyel lehetővé 
tette a Drinán való átkelést. Sok 
bajtársunk lemaradt a diadalmas 
előnyomulástól; sírjuk a Drina 
partja és vize.

A menekülő ellenséget oly 
gyors menetben üldöztük, hogy
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a tüzérségünk nem bírta követni. 
De az élelmezés, minden után­
pótlás is elmaradt. Szárított szil­
vával éltünk napokon át. Pedig 
az üldözés és előrenyomulás 
csupa küzdelem volt, az ellenség 
minden talpalatnyi földet elkese­
redetten, kétségbeesetten védett.

Elragadtuk tőle Roznuk, majd 
Pecka mellett november 11 -én 
Konic-ot és a Brezakot, Valjevó 
előtti utolsó állását. Nehéz küz­
delem volt ez. A szerb tüzérség 
és gépfegyver eddig sohasem 
tapasztalt mértékben dühöngött 
Egyik ellentámadás a másik után 
jött, az ellenség mindenáron 
vissza akarta szerezni utolsó 
állásait. Pedig nekünk tüzérségünk 
nem is volt, mert lemaradt. A 
délutáni órákban ellenálló ké­
pességünk lankadni kezdett, so­
raink megritkultak, úgy hogy a 
további ellenállás lehetetlennek 
látszott. Ekkor néhány ágyuszó

Co ö lfa

jelezte hátunk megett, hogy 
tüzérségünk utóiért és segit. Új 
lelkesedés szállta meg a meg- 
rnaradottakat és visszavertük a 
szerbek utolsó ellentámadását is. 
A Brczak teljesen a kezünkbe 
került s másnap bevonultunk 
Valjevóba. Pecka, illetve Ko- 
nic és Brezák birtokáért folyta­
tott küzdelem (1914. nov. 11-cn) 
örök emléknapja marad a zászló­
aljnak. Veszteségünk ezen az 
egy napon 700 ember, 23 tiszt. 
Kilenc tiszt hősi halált halt.

Két napi pihenő után megkez­
dődött az előnyomulás Stave 
Igriste és Suvobor ellen nagy 
hóban, hiányos fölszereléssel s 
szinte lőszer nélkül. Majd Górni 
Milanovac irányában Bersici és 
Teorin esik birtokunkba; dec.
3-ig sok ellentámadás dacára 
tartjuk, mig dec. 4-én megkapjuk 
a parancsot az általános vissza­
vonulásra. Dec. 8-án folytonos

utóvéd harcok közt ismét Valje­
vóba érkeztünk. Itt azt a feladatot 
kapta zászlóaljunk, hogy a leg­
nagyobb erővel előretörő ellen­
séget mindaddig tartsa vissza, mig 
csapataink elhelyezkednek a 
Valjevótól északra cső állásokban. 
Két napig minden eredmény 
nélkül támadott a szerb. 9-én 
utcai harcban hazról-házra visz- 
szavonulva üritettiik ki Valjevót.

Az elfoglalt állások megtartása 
lehetetlen volt. Az ok nem a 
kitartás, lelkesedés. vitézség 
hiányában rejlett. A meglevő 
csapatokkal, azok fölszerelésével 
s élelmezésével ellenállásról szó 
sem lehetett. A csapatok roncsai 
rövid időn belül ismét hazai 
földön állottak , a határvédelmet 
uj csapatok vették át. A zászló­
aljat teljesen kivonták s csak 
később került újra a harctérre.

M acik fő h a d n a g y .

iöDGEr ö j r a -o o- -o o- O

Károly-hét a Ludwig bakáknál.
Eddig több mint 1 0 .0 0 0  korona gyűlt össze. Sorozatos táncm ulat­

ságok és népünnepélyek. 15 .000  korona a K ároly-alapra.

A háborús problémák közül 
kétségkívül a hadsegélyezés kér­
dése fogja legtovább tulélhi az 
évekre elnyúlt háborút.

A százezrekre rugó elárvultak 
és keresetképtelenné vált nyomo­
rékok eltartása, kereseti alkal­
makkal való ellátása olyan kér­
dés, mely már a háború folyama 
alatt is rengeteg gondot és ne­
hézséget okozott a háborúskodó 
államok vezetőinek.

A segélyezés égetően sürgős 
problémáját csak próbálták, de 
nem tudták megoldani. A segít­
ségre siető társadalom áldozat­
készségéből sikerült ugyan a nél­
külöző családok és nyomorgó 
rokkantak szenvedéseit pillanat­
nyilag csillapítani, de nem sikerült 
a bizonytalan jövő iránti aggo­
dalmakat egyszersmindenkorra 
gyökeresen eloszlatni.

Ott tartunk, hogy a minden 
oldalról alaposan kimerített és 
igénybevett társadalom már nem 
képes gondoskodni megfelelően 
a háború szerencsétlenjeiről, az

ezen bajjal és nehézséggel küzdő 
háborús államok pedig a társa­
dalom támogatása nélkül képte­
lenek annyi uj megélhetési al­
kalmat és az állandó segélye­
zésre szükséges akkora összeget 
előteremteni, amely a háború 
befejezése után is néhány év­
tizedig mentesítene a háború 
sorscsapásaitól sújtottakat a nél­
külözésektől. Az egyes ezredek 
és különféle intézmények által 
keservesen összehozott fillérek 
csak igazságtalan és a pillanatnyi 
nyomort enyhítő segélyezésre 
volnának alkalmasak.

Egy olyan hatalmas alapot 
kellett tehát létesíteni, amely a 
milliókat pusztító háború minden 
kenyerét vesztett és keresetkép­
telen áldozatának nem csupán 
alamizsnái, hanem kenyeret, meg­
élhetési alkalmat ad, földet, mes­
terséghez szükséges pénzt és 
szerszámokat.

Ezt a hatalmas alapot igyek­
szik megteremteni a hadvezetö- 
ség, amikor a csapattestek által

eddig külöu-külón gyűjtögetett 
százezreket, egy a Károly császár 
és király nevét viselő központi 
alapba óhajtja bevonni és egye­
síteni.

A Karoly alap mar ma 50 
millió koronát meghalad es min­
denkinek, ak i rászorul, megélhetési 
alkalmat képes nyújtani.

Minthogy ennek a hatalmas 
alapnak a háború befejezését 
követő legalább harminc éven át 
kell tevékenységet kifejtenie, 
szükségessé vált az alap mennél 
hathatósabb gyarapítása. Evégböl 
a legfelsőbb parancsnokság el­
rendelte, hogy április utolsó har­
madában a hadrakelt seregek 
Károly-hetet tartsanak s ennek 
keretén belül minden lehető mó­
don igyekezzenek az alap növe­
lését szolgáló összegeket elő­
teremteni.

Ezredparancsnokságunk a ren­
delet értelmében már április 14- 
ikén megnyitotta a Károly-hetet 
és a viszonyokat tekintetbe véve 
olyan programmot állított össze,
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mely a hasznos és kellemes cél­
szerű egybevetéséből az ezred 
régi hírnevéhez méltó összeget 
eredményezett. A Károly-hét 
teljesen programmszerüen folyt 
le. Egymást kergették a kabarék, 
táncmulatságok és népünnepé­
lyek ; a Ludwig bakák alaposan 
kinyitották pénztárcájukat, be sem 
zárták, hanem minden tartalmu­
kat kiöntötték Amikor c so­
rokat írjuk, még hátra van az 
első zászlóalj népünnepélye — 
(melyről már csak a legközelebbi 
számunkban fogunk beszámol­
hatni) nem szállott még be az 
ezred markotanyos üzlete sem, 
melynek adományával együtt 
15,000 koronát remélünk össze­
hozni a Károly alapnak. Igen 
nagy összeg ez, mert legna­
gyobb részét mi adtuk : a bakák 
pár filléres zsoldjukból, a tisztek 
néhány koronás gázsijukból 
De nem sajnáljuk a pénzünket, 
mert őszintén bevalljuk: a ne­
mes cél szolgálata mellett a ma­
gunk ügyét is nagyszerűen szol­
gáltuk. Mulattunk és vigadtunk, 
átkacagtunk és áttáncoltunk né­
hány pompás órát a világhábo­
rúból, ahol eddig csak a Halál 
táncolt és kacagott . . .  S ha 
üres is erszényünk, a felejthetet­
lenül kellemes hangulat jó időre 
megmaradt Megszereztük a 
székeiykereszturi, de főkép a 
székelyudvarhelyi derék polgárok 

no meg a szép asszonyok és 
lányok — igaz rokonszenvét és 
becsülését. Mi lehet ennél ked­
vesebb és becsesebb a három­
éves barlanglakoknak, akikkel 
eddig csak a hó és sár meg a 
földalatti állatkák éreztették ro- 
konszenvüket

Alábbiakban részletesen szá­
molunk be a mozgalmas Károly- 
hétről.

Április 14.
Bakabál Nagygalambfalván.

Április 13-ikán jött a rendelet, 
hogy Károly hetet kell tartani és 
másnap délután már vígan járták 
a táncot a hatvanötös bakák a 
nagygalambfalvai lányokkal és 
menyecskékkel. Bakabál volt 
ugyan, de az ezredtörzs és a 
Nagygalambfalván állomásozó I-sö 
zászlóalj valamennyi tisztje eljött 
megnézni a mulató bakákat 
De nemcsak nézték, hanem be­

álltak a táncoló bakák közé. Az 
igazi hatvanötös szellemre, a 
tisztek és legénység közötti leg­
szorosabb együttérzésre mi sem 
világíthat rá ennél jobban. Együtt 
néznek szembe a halállal a lö­
vészárkokban és együtt vannak 
akkor is, amikor a szenvedése­
ket néhány pillanatra felejtve, a 
jókedvben és jó hangulatban kell 
osztozkodni. Maga Möller alez­
redes is örömmel nézte ezt a 
jelenetet (mert hogy ott volt, ezt 
felesleges külön megmondani), j  

Deriisebbnél-derüsebb jelenetek , 
között folyt le a szabadságos 
tombola, amelyen 10—20 napos ! 
szabadságos levelek kerültek sor­
solásra. De a nyereménytárgyak 
között a jókora szalámirudak és 
öles kolbászok sem voltak meg- 
vetendök, amiket László Ede fő­
hadnagy, érdemes élclmező-tisz- 
tünk ez alkalomra felajánlott. A 
nagy községházi-terem szoron­
gásig megtelt (ha valaki be akart 
volna menni, hogy állításunkról 
meggyőződjék, egészen biztosan 
be nem fért volna), csak a haj 
nali órákban kezdett üresedni és 
a padlózata a reggeli órákig 
tartó tánctól valósággal elkopott.

[ A mulatság a minimálisra sza- 
j  bott belépti dijak ellenére majd- 
! nem ezer koronát jövedelmezett.

A siker legfőbb bizonyítéka, hogy 
| a bakák meg akarták másnap is- 
; mételni, de mivel szolgálati okok- 
| ból ez nem volt lehetséges, más- 
| nap és rákövetkező héten néhány 
j civil és községbeli szabadságos 
! katona egy szál cigány mellett 
| reprizt csinált s a jövedelmet ter­

mészetesen nekünk ajánlották fel.

Április 20 .
K abaréval egybekötött 
táncm ulatság Székely- 

kereszturon.
Hogy a kezdet ilyen nagysze­

rűen indult, kezdtük szűknek 
érezni Nagygalambfalvát és kör­
nyékét. Elhatároztuk, hogy átrán- 
dulunk következő szombaton 
Székelykereszturra. Az elhatáro­
zást rövidesen tett követte s ki­
terjesztett működési körünkbe 

í csakhamar bevontuk Székelyke- 
I resztur nagy környékét is. Szorn- 
! bat délután öt órakor a keresz- 
i túri főtéren százával állták körül 
I a pompásan játszó hatvanötös

ezredzenekart, este 8 órakor pe­
dig kezdetét vette volna a 
kabaré, ha a keresztúriak ponto­
san megjelentek volna. így azon­
ban csak 9 órakor kezdődött s a 
nyolc órai kezdethez szabott két 
órás műsor — utolsó számait a 
hallgatóság táncra szomjazó igen 
nagy része kissé türelmetlenül 
figyelte. Ettől eltekintve a kabaré­
előadás sikeresnek volt mond­
ható.

A műsoron a frontkabaré be­
vált és elemükben lévő tagjain 
kivül (Salamon, Babka és Gug- 
genberger) Arkossy Lenke taní­
tónő, Springer József róm. kath. 
tábori lelkész, Szóbél Izidor fő­
hadnagy és Fodor Péter hadnagy 
szerepeltek. Árkossy Lenke éne­
két és Springer József klasszikus 
dalait zajos taps kisérte, Fodor 
Péter saját szerzeményű müdalait 
élvezette! hallgatták. Szóbél fő­
hadnagy külömben ügyes, de 
hosszúra nyújtott számolási pro­
dukciói a hozzáértőket gyönyör­
ködtették. Salamon, Babka és 
Guggenberger alig győzték meg­
köszönni a sok tapsot, amit éne­
kükért, táncukért és a „kérvény" 
cimü bohózat gondos eljátszá­
sáért kaptak. Az est legnagyobb 
sikerét kétségkívül Greiner Béla 
százados „Ludwig bakák legen­
dája" cimü megkapó és drámai 
erejű költeménye aratta, melynek 
sikerét fokozta a megfelelő be­
állítás és átérzett megjátszás. A 
hallgatóság feszülten figyelt Fo­
dor Péter és Grünwald Nándor 
hadnagy interpretálásában meg­
elevenedett költemény minden 
szavára és az előadókat a szer­
zővel együtt több ízben függöny 
elé hívta. Külön megemlékezés 
és dicséret illeti Szentmártony 
Kálmánnét, aki az egyes számo­
kat művészi technikával és len­
dülettel zongorán kisérte.

Alig húzódott össze a függöny 
az utolsó szám után s már vigan 
ropták a csárdást Kakas muzsi­
kája mellett.

A nap pediy már jókedvűen 
nézte a vásárnapi templomba 
menőket, amikor az utolsó párok 
a tánctermet elhagyták

Április 21.
Népünnepély Betfalván.
„Ha már benne vagyunk" jel­

szóval Székely kereszti! rból na­
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gyón sokan egyenesen Betfal- 
vára rándultak, a sokak között a 
cigány és katonazenekar is, úgy 
hogy a botfaivai népünnepély 
egyenesen belekapcsolódott a 
kereszturi mulatságba. Nem sza­
bad tehát csodálkoznunk, ha a 
hangulat felkeltéséhez oly kevés 
időre és egyéb a hangulatkeltés­
hez tartozó kellékekből is oly j 
kicsiny porciókra volt szükség ! 
Ha még hozzátesszük, hogy a 
népünnepély Seeharz kapitány- ! 
nál, mint a Mulaiságokat Rög- I 
tönzö Vállalat vezetőjénél és ! 
nemes Biróék vendégszerető haj 
lékában folyt le, ki merné két- j 
ségbevonni, hogy a népünnepély ; 
pompásan sikerült. A főrendező ! 
Vajthó Tivadar főhadnagy nagy­
szerű programmot állított össze 
kacagtató lepényevéssel és zsem- ! 
lekapással, kötélhúzással, zsák- j 
futással, magasugrással, távfutás­
sal, gránátdobással és az elma­
radhatatlan szabadságos tombo- j 
Iával. A nagy számban megjelent • 
betfalvai és keresztúri hölgyek | 
igéző mosolyukon kívül elragad­
tatással adóztak a rendezőknek 
és vendégeknek. Cserébe olyan 
pompás uzsonnát kaplak, amely 
— a jelenvolt nőgyűlölök állítása 
szerint — felért akármelyik igéző 
mosollyal.

A népünnepély tehát az anyagi 
siker mellett nagy erkölcsi sikert 
is eredményezett es a második 
zászlóalj parancsnoksága büszkén 
gondolhat a világháború folyamán 
véghezvitt legértékesebb hódítá­
saira, mert ezekről annexiómen- 
tes béke esetén sem fog kelleni 
lemondania

Április 28 .
Népünnepély Kisgalamb- 

falván.
Hogy mi volt a jelszó a har­

madik zászlóaljnál, amikora nép 
ünnepély rendezéséhez hozzá­
fogtak, azt nem tudjuk. De hogy 
a „megmutatjuk" szó szerephez 
jutott, annyi bizonyos, mert meg­
mutatták, hogy ha mulatságok 
rendezésében kell versenyezni a 
hatvanötösökkel, akkor is kiállják 
a versenyt. Ha előrebocsátjuk, 
hogy a kisgalambfalvai népünne­
pély 2155 korona tiszta jövedel­
met hozott, akkor már felesleges 
a kitűnő programmot részletez­
nünk.

Guha alezredes, a harmadik 
zászlóalj kiváló) parancsnoka, He­
gedűs Sándor főhadnagy, a mű­
szaki század jókedvét még a 
háború negyedik évének végén 
sem vesztett parancsnoka és 
jászay Béla főhadnagy főrendező 
olyat produkáltak, ami legvérme 
sebb reményeiket is felülmúlta. A 
bevonulás nizzai karneválnak is 
beillett és a muzsikusokat kifigu­
rázó bakák csoportozatán még 
ma is nevetnek azok, akik a be­
vonulást látták. A tréfás számok­
kal kevert sportverseny pompás 
eredményekkel zárult, a legpom­
pásabb eredményekkel azokra, 
akik az értékesnél értékesebb di­
jakat elnyerték a nyolc szabad­
ságlevéllel, amit a harmadik zász­
lóalj testvériesen megosztott a 
műszaki századdal. És ha már 
egyszer megtettük, ezúttal sem 
hallgathatjuk el, hogy a harmadik 
zászlóalj uzsonnája, változatossá­
gával és zamatosságával az ezred 
történelmi nevezetességű uzsonnái 
között az első helyre került

Április 29.

Virágkorzóval és kabaréval 
egybekötött táncm ulatság 

Székelyudvarhelyen.

! Április 29., bár hétfői napra 
! esik, piros betűs ünnepnap a 

Károly-hétben. Ezen a napon 
araiíák a Ludwig bakák legna- 

j gyobb sikerüket a szckelyudvar- 
hclyi közönség előtt a színház­
ban és a korzón, a közönségnek 
főkép ama része előtt, akikkel 
szemben az elért sikereket férfi­
emberek szívesen emlegetik 
Egy szó száz helyett: a Ludwig 

j bakák meghódították az udvar- 
| helyieket . Ezt a tiagyjelen- 
j tőségű tényt a háború alatt sokat 

szenvedett és román uralmat 
j átélt Székelyudvarhelyról Klióuak 

Udvarhelyen székelő földi he­
lyettese : Becsek Aladár, az
„Udvarhelyi Híradó" előzékeny 
és figyelmes szerkesztője bizo­
nyára vastag betűkkel fogja 

| feljegyezni lapjának legközelebbi 
I számában.

Hétfőn délelőtt 11 orakor vette 
kezdetét a virágkorzó. A Kossuth- 
utca közepén Klicka karmester 

j szcbbnél-szebb nótákat fuvatott 
| a katonazenekarral, az úttesten 
' udvarhelyi és környékbeli felvi­

rágzott kocsik hajtottak fel- és 
alá, a járdán pedig udvarhelyi 
szép lányok egész tábora árusí­
totta a friss erd( i- és kerti 
virágokat Gyűltek is gyorsan 
a koronák és néhány negyedóra 
elteltével már az ezret is meg­
haladta Olyan buzgósággnl 
végezték az önként vállalt pum- 
polási műveletet, hogy hálánkat 
úgy véljük kellőképen leróni, 
ha beköltözünk Udvarhelyre .
A virágkorzó sikeréről azok a 
a fényképek beszélnek leghíveb­
ben, miket a helyszínen ezred- 
fényképésziink készített

Az esti kabaré előadás 
alábbi műsorral — pontosan 
nyolc orakor kezdődött a nagy 
színház-teremben, melyet a meg­
hívott előkelő közönség teljesen 
megtöltött.

1. L u d w i g  b ak ák  l e g e n d á ja .  A  
stanislaui csa ta  e m l é k é r e  irta G r e i -  
n c r  B é l a  sz á z a d o s .  E l ő a d t a  F o d o r  
P é t e r  és  G r ü n w a l d  N á n d o r  h a d ­
nagy. 2 .  S a la m o n  J e n ő  a t r é n k e -  
rék . P a r ó d i a .  I r ta :  S z e n t p é t e r y  K á ­
roly. 3 . K o m o r ó c z y  P é t e r  h a d n a g y  
tréfás zson glőr .  3 .  V a j t h ó  T i v a d a r  
fő h a d n a g y  je l e n t  a v e z é rk a r  5.  
S p rin g e r  József róm . katk. tábori  
lelkész W a l t h e r  v e rse n y d a la .  1 0  
p e r c  szünet.  6 .  T á b o r t ű z  m e lle tt .  
7 .  D a r á z s  J ó z s e f  K u p ié k .  8 .  G u g -  
g e n b e r g e r  L a j o s  M ű d a l o k .  9 .  
F ü r e d y  I l o n k a :  K u p ié k .  T á n c p a r t ­
n e re  G u g g e n b e r g e t .  1 0  A  k é r ­
vén y . Irta K ő v á r y  G y u l a .  E l ő a d t á k  
S a la m o n  és G u g g e n b e r g e r .

Az egyes számok nagy tet­
szésre találtak a hálás, tapsokban 
nem fukarkodó közönség előtt. 
Greiner százados költeménye 
megkapta, Salamon kupléja pedig 
kacajra fakasztotta a hallgató­
ságot. Komoróczy hadnagy mu­
tatványai professzionista zson­
glőrnek is becsületévé válnának, 
Vajthó főhadnagy drámai erőben 
bővelkedő es hatásosan előadott 
költeménye élénk tetszést váltott 
ki. Springer tábori lelkész gyö­
nyörű tenorja pompásan érvénye­
sült és nagy hatást keltett. A 
legsikerültebb szám a tisztek 
által tábortűz mellett előadott 
dalok voltak Komoróczy hadnagy 
és a cigányzenekar kíséretével. 
Mikor az elsötétített színpadon 
felgyűlt a tábortűz és az előtérben 
álló sisakos őrsök mögött fel­
hallatszott a tűznél melegedő
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katonák gyönyörű éneke „Ma 
meg piros elet, holnap fehér 
álom" alig maradt szem szara 
zon Énnek a képnek meg­
kapó hangulatára sokáig fognák 
visszaemlékezni azok, akik látták 
Darázs József színművész kitű­
nően előadott tréfás kupiéi 
emelték a jó kedélyt és (íuggen- 
berger Lajos gyönyörű baritonja 
magával ragadta a lelkeket. 
Nagyon tetszettek Fiiredy Ilon­
kának, az udvarhelyiek széphangu 
dédelgetett primadonnájának kup­
iéi és ügyes táncai, melyeket 
Ciuggenberger Lajossal lejtett. 
A „kérvény" tréfás jelenete zárta 
be a műsort, amelyben Salamon 
cs Guggenberger ezúttal remekel 
tek. Fodor Péter hadnagy ügyesen 
és hangulatosan konferált, Klicka 
József karmester pedig kiforrott 
művészettel kísérte zongorán az 
egyes számokat.

Katona- és cigányzenekar mel­
lett folyt azután a tánc világos 
reggelig, amikor az udvarhelyi 
lányok, meg a hatvanötös tisztek 
felejthetetlen impressziókkal gaz­
dagon hagyták el a tánctermet

Hogy a Károly-hét sikerét 
előmozdítsuk, a tisztikar felaján­
lotta egy napi hadipótdiját és két 
napi borilletményét. Az egyes 
századok saját kebelükben gyűj­
tést rendeztek és két napon át 
minden levél és levelezőlapért 
portódijat fizettek. Sokan önkéntes 
adományokkal járultak a Károly- 
alaphoz, hogy ezáltal is növeljék 
az ezred által beszolgáltatandó 
összeget.

A Károly-hét eredménye igy 
fest eddig számokban:

1. Legénységi táncmulatság 
Galambfalván 924 K, 2. Legény­
ségi táncmulatság Betíalván 1388 
K, 3. Legénységi táncmulatság 
Kisgalambfalván 2155 K, 4. Ka­
baré és táncmulatság Székely- 
kcrcszturon 1085.20 K, 5. Virág­
korzó Székelyudvarhelyen 1282.60 
K, 6. Kabaré és táncmulatság 
Székelyudvarhelyen 1021.36 K, 
7. Lcvélportóból április 15-én 
185.80 K, 8. Levélportóból ápr.
21-én 170.80 K, 9. Tiszti vált­
ságdíjból 154 K, 10. Alosztályok 
gyűjtése: 3. század 50 K, mű­
szaki század 250 K, III. zászlóalj 
46 K, 12. század 49.20 K, M. G.
I. 40 K, 1. század 20 K, M. G.
III. 54.60 K, Jagd M. G. 73 K,

Ezredtörzs legénysége 82 50 K,
I. zászlóalj tisztikara 404 K,
II. Tiszti önkéntes adományokból 
756 K, 12 Önkéntes adományok 
v. Möller Károly alezredes 30 K, 
Alist Adolf altábornagy 20 K,

I Kahaczy Viklor dr hadnagy 30 
K, Székely Adolf őrmester 20 K, 
13. Postacsomagok eladásából 
150 K, (Katona Sándor főhadnagy 

j utján) 14. Polgárok Nagygalamb- 
j falván 56 K Összesen 10,498.06 
j K. Kiadás 935.44 K Összbevétel 
í 1 1 ,4 3 3  5 0  K .

I Ehhez a számhoz még hozza 
I kel! fűznünk, hogy bövitelt pro- 
1 grammal sokkal nagyobb cred- 
j niényt elérheltiink volna, de 
■ ezrediink jelenlegi elhelyezése és

az a körülmény, hogy a Károly- 
hetet a hónap utolsó harmadában 
kellett lebonyolítani, lehetetlenné 
tette, hogy szélesebb programm 
keretében szerezzünk újabb be­
vételi forrásokat. Külömben 
ezrediink az özvegy és árva­
alap növelése tekintetében már 
eddig is olyan nagy áldozatokat 
hozod, hogy az első zászlóalj 
által rendezendő népünnepély- és 
a markotányos üzlet nyereségéből 
befolyó összegekkel minden 
valószínűség szerint 15000 ko­
ronára kiegészülő Károly-heti 
gyűjtés az ezred áldozatkészsé­
gének maximális fokát jelzi.

1918. május 1. *
Grünwaíd Nándor,  h a d n a g y .

Wend és Wund.
E humoreszkben közlöttekért nem vállal felelősséget a szerző.

N e m  te h e te k  ró la , hogy m egint 
két te le fo n ista  ak ad t a toliam  h e ­
g y e re , d e  hat ők a h ib ásak : M e rt
szolgáltatn ak  ok o t a m egírásra ! 
É n  k ü lön b en  sem  vállalhatom  a 
fe le lő se g e t, h iszen  a cím  alá m ar 
o d a ra jz o lta m  a v é d ő  p ajzsom at, 
aztán  m eg  igazan  m o n d o m , nem  
erz e m  m agam at ! u n ösn ek , m ert a 
S z e rk e s z tő  ur m egh agyta , h ogy  
írjak, m ár p e d ig  K o m o ró c z y  h a d ­
nagy ur E p is to la i is világosán  
k im on d jak , hogy a p aran cso t m eg  
b ah o n ázn i nem  le h e t N e k e m  teh at  
Írnom  kell. D e  irh a to k -e  inast, 
m int h u m o re sz k e t?  N e m  ! M ást nem  

j is tu d n ék  írni !

T ö r té n e te m  h ő sei nagyon s z e re n ­
csés e m b e re k  le h e tn e k . Ö k  m ost 
m eg fognak ijed n i, hogy b o rzasztó  

| n e v e tsé g e ssé  te sz e m  ő k et, h u m o -  
reszk ról lé v é n  szó. P e d ig  le le s le g e s  

j az ag g o d alm u k , E n  nagyon k o m o ­
lyan szok tam  a h u m o reszk et m e g -  

; írni.

i T e h á t  k ezd jü k , azaz fo ly tas­
suk, m ert m ar e lk e z d te m . M é g  
ősszel tö rté n t . H o p p ! Itt m eg  
kell je g y e z n e m  valam it. B iz o n y á ra  
lesz, aki m e g k é rd i, m ert csak  m ost 
m o n d o m  e l, ha ősszel tö rté n t, s z ó ­
v a l : M é rt k antalok  id ő  u t á n ? !  
N ag y o n  eg y szerű  a m a g y a rá z a t : 
M e rt csak  m ost h allo ttam  ! V a l a -  

| m elyik  n ap  ugyanis töb b szöri m e g ­
hívás után e lm e n te m  zászlós ur 
Id e n e z z -h e z , ki ro p p an t szívesen

fo g a d o tt, sőt m ég  le is ü lte te tt. Ú g y  
latszik , n agyon  sz é p e n  b e s z é lte m , 
m ert k özb en  e lő v e tt egy  üveg b o rt  
s m eg itatta  v e le m . (K é s ő b b  k id e ­
rült, hogy ezt az ü veg b ort ő m ar 
egy  h ó n a p  óta  issza és m ég sem  
tu d ta  e lfo g y asztan i.) E z a la tt  m in d en  
tiltak ozásom  d a cá ra  z se b e m b e  e r ő ­
szak olt 7 2  (b iz o n y iste n  h e tv e n ­
k e ttő t) c ig a re ttá t. C sa k  e ttő l f é l te m ! 
H a llo tta m  ugyanis, h ogy a zászlós  
ur Id e n é z z  telim aro k k al szórja  a 
cig a re ttá t. M in th o g y  e p azarló  é l e t ­
m ód  gyanús volt n e k e m , ro p p a n t  
re ste llte m  az ü g y et s m e g h ito tta n  
d ad o g tam  k ö sz ö n e té t.

E k k o r m ár leg aláb b  ö tö d sz ö r  
k íséreltem  m eg , h ogy  lá to g a tá so m ­
nak v é g e t v etv e  h a z a m e n je k , d e  
zászlós ur Id e n é z z  ro p p a n t sz ív esen  
m a ra sz to tt szóval, sőt te tte l is, 
am e n n y ib e n  m in d en  távozási k ísér­
le te m re  azzal válaszolt, h o g y  bal 
k e z é v e l job b  váltam ra m e rő le g e s  
n yom ást g yak orolt, m inek k ö v e tk e z ­
té b e n  én  újra és újra é r in tk e z é sb e  
k erü ltem  a szék k el. M iu tá n  b e lá t­
ta m , h ogy nincs szab ad u lás , m e g ­
ad ta m  m agam  so rso m n ak , s a z á sz ­
lós ur által szajam b a n y o m o t c ig a ­
re ttá t szíva b e sz é ln i k e z d te m . T é ­
m ám  a d o h án y m izériák ró l szólt, ö  
figyelem m el h allg ato tt, én  p e d ig  
m ind  job b an  b e le m e le g e d te m . K i ­
fe jte tte m , h ogy az é n  állásp o n to m  
az a n e z e t, m ely  szerin t eg y általán  
n em  h e ly e s  lek icsin y eln i azt a



v é le m é n y t, hogy m a e g y  jobb c ig a ­
re tta  e lő á llítá sa  te ch n ik a i, m e g s z e r­
z é se  p ed ig  taktikai n e h é z sé g e k b e  
ütközik.

B e s z e d e m  alatt h u sz o n ö t h e ly e slő  
b ólin tási es n égy  c ig a re ttá t k ap tam , 
m ikor p e d ig  b e fe je z te m , zászlós ur 
Id e n é z z  igy s z ó l t :

H o g y  m e n n y ire  ig azad  van , 
arra b izon yságu l e lm o n d o k  egy  kis 
históriát ! M e g  ő sszel tö rté n t

E s  el m e sé lte  az t, am it en  m ost 
el fogok itt m o n d a n i.

V o l t  a h a d n a g y  ur K a tz  s z á z a ­
d án ál két jo b b  te le fo n is ta  W e n d  
es W u n d . H a  ez a két e m b e r  

^ n in d ig  tiszti c ig a re ttá t sz íh ato tt 
voln a, e g é sz e n  b iztos, h ogy a föld  
k ere k se g e n  két m e g e le g c d e tte b b  
e m b e rt n em  le h e te tt  voln a találni. 
S a jn o s , a sors, ille tv e  a fassu n gs- 
u n teroffizier k e z e  csak  k ev esb b é  
finom  cig a re ttá k a t o sz to g a to tt n ekik, 
m inek k o \ e tk e z te b e n  arra voltak  
k árh oztatva , h ogy tragikus a rcca l  
szívjak a rnagyarkak drám ái füstjét. 
S z e re n c s é jü k re  a szűkm arkú sors 
h e ly e tt a jószivu  K a tz  h ad n ag y  
k eze  gyakran ju tta to tt nekik fin o ­
m abb szívni valót es az allasban  
tö ltö tt n apok  ü n n e p n a p o k  le tte k  
nekik ily alk alom m al

A  m e g m u ta to tt kisujj után a z o n ­
ban  a h o z z á ta rto z o  kart kívánja az  
em b eri k apzsiság . A  két te le fo n ista t  
a jo m ód  utam  vagy ű zte , sark alta, 
fe je lte  es ta lp a lta . A  h ősok  e lb u k ­
tak , azaz e le r h c te tle n  kívánságok  
sz é d ítő  o rv e n y e b e  zu h an tak . A lja s  
te rv e k e t főztek  ki a h ad n ag y  ur 
tiszti fasszu n gján ak  m eg k ap aritasara . 
N e m  volt e lé g  n ekik, hogy n é h a -  
n e h a  a ja n d e k  g y an án t kaptak job b  
cig a re ttá t, ők á lla n d ó a n  azt akartak  
szívni.

ü g y  lá tsz o tt, h ogy a v e le tle n  
se g íte tt nekik A  h a d n ag y  ur K a tz  
ugyanis v alah án y szo r jo b b  hirt h o z ­
tak a te le fo n to l, m ind ig  a d o tt n e ­
kik n é h á n y  c ig a re ttá t. E r re  a jó ­
szívű ségre  es b ő k e z u se g re  a la p íto t­
ták W e n d  és W u n d  h a d ite rv u k e t, 
m e ly e t ki is d o lg o z ta k , hogy m a ­
guknak egy  a d a n d ó  cig arettafo rrast  
b izto sítsan ak .

A z  ak k orib an  m eg in d u lt o lasz  
olfen zivan k  sik erei h a th a tó sa n  tá ­
m ogattak  e m b e re in k  s ik e ré t. 5 - 1 0  
cig a re tta  volt napi b e v é te lü k . A z  
óran k in t e rk e z ő  h ivatalos je le n té s t  
hol W e n d , hol W u n d  vitte  b e  a 
h ad n ag y  ú rh oz, ki 2  3 c ig a re ttá t
a d o tt a h írvivőnek . H ő s e in k  v é r­

s z e m e t kaptak s v é d  és d a c s z ó v e t  
sé g re  lé p te k . M e g á lla p o d ta k  a b b an , 
h o g y  m ind ig  m e g o sz tjá k  a  zsák ­

m án yt.
M ik o r W e n d  a 6 0 , 0 0 0  fogoly  

és 1 2 0  ágyú z sá k m á n y o lá sá ró l szóló  
I je le n té s t b e v itte , a tá v ira té rt 1 0  
| cig a re ttá t k ap ott. E z  d é lu tá n  n ég y  
| ó rak o r volt. H a t  ó ra  fe lé  a k ö z ö -  
j se n , v állv etv e  e lsz ív o tt c ig a r e ttá k -  
j nak m ár csak  a h am va volt m eg . 

E m b e re in k  lelki sz e m e i e lő tt  m eg  
je le n t a szü k ség , a n é lk ü lö z é s  kí­
sé rtő  árn y a , a c ig a re tta n é lk ü li á lla ­
p o t szo m o rú  ré m k é p e . M in th o g y  
újabb te le fo n e rte s ité s  n em  jö tt , 
e lh a tá ro z tá k , h ogy  m e s te rs é g e s e n ,  
saját h atásk ö rü k b en  m e g n ö v e sz tik  a 
zsák m án y t.

P o n t  h at ó rak o r e g y  h am isan  
k iá llíto tt je le n té s t  vitt b e  W u n d ,  
m ely  szerin t a foglyok  sz á m a  hat 
e z e rre l , az ág y u k é  n e g y v e n n e l s z a ­
p o ro d o tt. K a tz  h a d n a g y  g y an ú tlan u l 
u ta lv á n y o z o tt ki 5  c ig a re ttá t.

Ú ja b b  je le n te s  m eg in t n em  jö tt, 
h ősein k  te h á t to v áb b i c ig a re tta s z ü k -  
se g le tu k  fe d e z é s e  c é ljá b ó l ism ét 
n ö v e sz te tte k  a zsák m án y t. E lfo g ta k  
m ég  9 , 0 0 0  e m b e rt és  z sá k m á n y o l­
ták 5 4  agyút. E z t  a je le n te s t  W e n d  
vitte  b e és 6  c ig a re ttá t  k a p o tt e rte .

ü g y  latszik csa p a ta in k  m e g so k a l-  
tak sik ereik n ek  a k ét te le fo n is ta  
áltál tö rté n t aljas k iak n ázását, m ert 
m egálltak  az o ffen ziv áv al. S z ö rn y ű  
volt h ősein k  k e ts é g b e e s é s e . A  t e -  
le fo n fe d e z é k  sira lo m h áz  le tt. W e n d  
es W u n d  azt h itte k , so h se  szívnak  
tö b b é  jo  c ig a re ttá t.

M á sn a p  azo n b a n  uj forrást f e ­
d e z te k  fel. A  h a d n a g y  ur ú jságja  
n em  jö tt m eg. M ik o r e z t W u n d  
m e g tu d ta , k ib ő jtó lte , m ig a m ám

A la s z o lg á ja  es e g y  forin t I M it  
szol h o z z a  A  m o n u so k  teg n ap i  
n a g g y ü lé sé n  m ily en  p iszk o san  vi 
se lk e d te k  a p ro sz tin g e re k  ? !  K i -  
b ich á z y n a k  n agy k e d v e m  le tt v o ln a  
le k en n i e g y  p ár o rb a d in e rt, m ert 
igen  n agy  m in iszter volt. T ö b b s z ö r  
m e g cá fo lta  am a  á llítá so m a t, h ogy  b e  
vagyok  szállva s a z t m o n d ta , h ogy  
az ,,Iszu n k  b a ta lio n * '-n á l ilyen  d i­
linek  h e ly e  n in cs , k e re sse k  m a -

p u lán s á tfu to tta  a n eki járó  P e s ti  
H írla p o t, a z tá n  e lk é rte  tő le . R a ­
g y o g ó  a rc c a l  á llíto tt b e v e le  tá rs á ­
h o z . S z ó  n élk ül k é tfe lé  o s z to tta  a 
la p o t, a  k ö z é p s ő  részt o d a d o b ta  
W e n d n e k , az  e lső  k ét ívvel p e d ig  
k iro h an t. P á r  p e rc  m ú lva v issz a ­
jö tt, k e z é b e n  s szájáb an  h ölgy  c i ­
g a re ttá v a l. W e n d  m ost m ar é r te tte  
m iről van  sz ó . E g y  fel ó ra  m ú lva  
ő  á llíto tt b e  a h a d n a g y  ú rh o z a z z a l, 
h ogy  m e g le lte  a lap  m ásik fe le t. 
M iv e l K a tz  h a d n a g y  m ar e p p e n  
b o ssz a n k o d n i k e z d e tt, h o g y  a lap  
k ö z e p é re  e rv e  n em  tu d  to v á b b  o l ­
vasn i, a fo ly ta tásn ak  úgy m e g ö rü lt, 
h ogy  5  c ig a re ttá t a d o tt  W e n d n e k .

A z t  m o n d ja  a k ö z m o n d á s  H a  
a v é g e  jo , m in d e n  jó . H u m o r e s z ­
kem  m ar e z e n  az a la p o n  sem  l e ­
h e t jo . M e r t  rosszul v é g z ő d ö tt a 

h ő sö k re  n é z v e . M á s n a p  ugyanis  
sen ki se m  k a p o tt ú jságot a sz á z a d  
nál, m e g  a m an ip u lán s sem . C i g a ­
re tta  e lle n b e n  k e lle tt e m b e re in k ­
n ek  ; m it te h e tte k  e g y e b e t —  sz ü k ­
ség  tö rv é n y t b o n t e lő k e re s te k  
e g y  h á ro m -n e g y  h e te s  P e s ti  H í r ­
la p o t. G o n d o lta k  olvasn i az is 
jo . A z  e lső  résszel W u n d  á llíto tt  
b e , d e  p e c h je  volt. K a tz  h a d n a g y  
é s z re v e tte  a csa lást es hősünk oly  
tü n e m é n y e s  gyorsasággal h ag y ta  el 
a s z a z a d p a ra n c sn o k  fe d e z ő k é t, hogy  
m eg  m a is e ld ö n te tle n , h ogy  n em  
b ir t -e  s z ó h o z  ju tn i, vagy p e d ig  
ak aratta l h a llg a to tt , h ogy társa  m e g ­
ism é te lje  a p ro d u k ció t. A n n y i b i­
z o n y o s , h ogy  W e n d  h aso n ló  sorsra  

ju to tt.
D e  ab b a n h a g y o m  m ar, m ert m e g  

en  is úgy ta lálo k  járni a sz e rk e s z ­
tő m n é l e z e r t  a h u m o re sz k é rt.

g a m h o z  v aló t. L á ttá m , h o g y  m a to , 
h át a b b a n h a g y ta m  ; g o n d o lta m  m a ­
gam b an  D ö g ö lj m eg  k utya p ara sz t, 
m ar n ag y o n  élsz  I M a  a ztán  nagy  
ö rö m ö m re  e lm e n t a h a jd e rb e . H a l ­
lo tta , h ogy  a jo g ászo k n ak  alasz  
p la jb á s z ?  M a  p ity ó k át faszoltak  
b rajg esz  h e ly e tt  I lu p p  I

Sservusz akit megbossiantottál.
E g y  jo g  Ás*

ax  , J s x u n k “  b a tx lio n to l.

Sxentpétery Károly .

Nyelvújítás a fronton*
Kedves Ludxuig Baka !
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Haza az orosz 
fogságból

A legutóbbi napokban két 
törzstiszt, kct tiszt és több száz 
főnyi legénység tért vissza az 
orosz fogságból és vonult be a 
pótzászlaljhoz. A törzstisztek 
Wojnár Gusztáv alezredes, aki 
zászlóaljparancsnoki minőségben 
1916. június 9-én a porchowai 
ütközetben került orosz fogságba 
és Kappa Ede őrnagy, akit 1916. 
október 13-án a burakowkai 
vcszteségteljes csatában ragadtak 
cl az oroszok. Hazatért cÁllánder 
Ernő egészségügyi hadnagy, akit 
szintén a burakowkai csatából 
vittek el a muszkák és Juhász 
László zászlós, aki Jazlowice 
mellett 1916. június első napjai­
ban esett fogságba. Bár régen 
tervbe vettük, hogy a pótzászló­
aljhoz bevonult fogságból vissza­
tért legénység névsorát külön 
mellékleten fogjuk közölni, ter­
vünk mindeddig kivihető nem 
volt, mert pontos névsorra nem 
tudtunk egyelőre szert tenni. A 
visszatérők igazoltatása rendkívüli 
munkát ad a pótzászlóaj parancs­
nokságának és úgyszólván az 
egész tisztikart foglalkoztatja, 
[jgy tudjuk, hogy a pótzászlóalj 
parancsnoksága a visszatért fog­
lyokra vonatkozó érdeklődésekre 
készséggel szolgai felvilágosítás­
sal, a foglyok ügyét igen méltá­
nyosán és liberálisan kezeli, épen 
ezért ilyen ügyben forduljon 
mindenki bizalommal közvetlenül 
a pótzászlóalj parancsnokságához 
Munkács, amely az érdeklődők­
nek a legrövidebb időn belül 
mígnyugtató válasszal fog szol­
gálni.

I Q-------—  Öli O --------------- ^Ö1

Kedves Ludwig Baka !
Rokkant katona vagyok. Meg­

sebesültem, a jobb lábamat tóból 
levágták és hadilábat kaptam he­
lyébe. Nagy kedvem volna meg­
nősülni. De hogyan nősüljek meg 
kedves I.udwig Baka ? Csak nem 
állhatok hadilábon égési  életemen 
keresztül a feleségemmel.

'Vágó ‘Balass.

Parancs.
Az erdő csengett,
Az erdő rengett, 
Sívitva, zúgva, 
Vijjogva, búgva, 
Hogy belezengett 
Srapnelt, a gránát 
Fák koronáját 
Letörve, zúzva, — 
Ledöntve, dúlva 
Törzseket szerte,
I-el — kiemelve 
Bozontos aljjal 
Szörnyű robajjal 
Százados ágyból* 
Halál torkából,
Acél torkából 
Fütyülő, éles,
Sívító, mérges,
Jajos, halálos, 
Acélfulánkos 
Halálrajocskák 
Zümmögve szállnak, 
Zízzenve szállnak*
— Vigyázva, bújva, 
Csúszva, lapulva, 
Előre mászva 
Macska módjára 
Lihegő ember,
Kezébe fegyver, 
Kúszik előre 
Belevetódve
A rajvonalba*
-  Sekélyke árok,

Az éjjel ásott,
Bokáig érő, 
Köszvényt ígérő 
Víz cupog benne.

Állva a térden 
Levél a kézben 
Jelent az ember* 
Nagy, sötét szemmel 
Nézi a másik,
Hozott írásit 
Átveszi tőle.
Parancs az e g y ik : 
„Roham , előre I1*

A rajvonalba 
Jobbra és balra 
M orajlik: „Készülj, 
Roham, előre V*
— Levél a másik* 
Remegni látszik,
Remeg az ajka,
Remeg a karja,
Ahogyan tartja,
Ahogyan nézi,
Ahogyan tépi.
Ahogyan bontja
— Édes anyának 
Szerelmes gondja,
Aggódó lelke,
Féltő szerelme,
Kérő intése,
Könnyes beszéde,
Zokogó szója 
Féltve és óva
Sir ki belőle:
„ Vigyázz, fiacskám,
Ne menj előre,
Nagyon előre !“
— Szivébe sajdul, 

Befojtott jajtul 
Halvány az arca,
Két kövér könnycsepp, 
Két kövér gyöngycsepp 
Gördül le rajta,
Perdül le rajta 
Csókokat hint a 
Drága levélre,
Azután rejti 
Szive fölébe 
Szive helyére 
Újra bezőkken 
Partra kiszökken,
Kigyul az arca,
Villan a kardja :
„Előre! R a jta !
Előre! R ajta !44

"Bállá FereriCf 
zászlós*
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— Szemle, <Aasi Adolf altá­
bornagy hadosztaly-parancsuok 
mult hó 2ó ikcn megszemlélte 
ezrediinkef, amely ez alkalommal 
több gyakorlatot mutatott be a 
község halárában berendezett 
gyakorlótéren, részben éles harci 
eszközökkel. A gyakorlatot Möl- 
ler alezredes távollétében, akit 
betegsége akadályozott a meg­
jelenésben Guba Rudolf al­
ezredes vezette. Alist altábornagy 
igen meg volt elégedve a végre­
hajtott gyakorlatokkal és különös 
elismerését fejezte ki az ezred 
kiválóan katonás tartása felett, 
meghagyván, hogy elismerését 
juttassák a kivonult csapatok
tudomására.

— Möller alezredes állapota.
cMöller alezredes majdnem három 
héten át ágyban fekvő beteg 
volt. A gondos orvosi kezelés­
nek sikerült a betegséget leküz- 
dcnic s ezredparancsnokunk ma 
már ismét feljár. Möller alezredes 
komoly betegsége ellenére maga 
vezette az ezred ügyeit, csak a 
kiképzés feletti felügyeletet bízta 
Cuiha alezredesre. Szeretett ez­
redparancsnokunkat betegsége 
idején sokan keresték fel, hogy 
tanú jelét adják annak az erős 
ragaszkodásnak, amellyel az ezred 
mindenegyes embere iránta vi­
seltetik.

Zita királynő névnapja.
Tábori ezredünk ünnepi isten­
tisztelet keretében ünnepelte 
április huszonhetedikéti Zita ki­
rálynő névnapját, hogy kifejezésre 
juttassa felséges királynőnk iránti 
hódolatát, aki annyiszor adta 
tanujelét hősies küzdelmeink iránti 
bámulatának. Az ünnepi isten­
tiszteleten résztvett ezredünk 
tisztikara és legénysége.

— Kinevezés, ófelsége nép­
felkelő hadnaggyá nevezte ki 
Klein Henrik népfelkelő zászlóst.

| Ezredparancsnokságunk zász- 
j  lóssá nevezte ki Werner Jenő és 
! Krafcsik Béla hadapródjelölteket.

Előbbi az első századnál, utóbbi 
, pedig a kiképző csoportnál tel- 
! jesit szolgálatot.

Előléptetés. Gárdos Imre 
1 cs Varga Sándor őrmesterek — 
I törzsőrmesterré léptek elő. Mind- 
, ketten masiniszták és hosszú 
i ideje vannak a fronton. — 

Schwart* Emit önkéntest had- 
apródjelölt őrmesterré léptette elő 
az czrcdparancsnokság.

Beosztások. H éra  József 
dr. hadnagy átvette a 11 -ik 
század parancsnokságát. -  Ko­
vács György hadnagyot a 6-ik 
századhoz helyezték. Hergen- 
thal Miksa zászlós a 7-ik szá­
zadtól az ezredtörzshöz kerül és 
a gyalogsági megfigyelő szolgá­
latra fogják kiképezni.

— Uj százados. Deme László 
főhadnagyot Őfelsége századossá 
nevezte ki.

— Szabadságon van : fodor
Arthur és cAbkarovtcs Károly fő­
hadnagy, Bányay Kálmán és 
‘Perlmann Miksa zászlós.

— Vezénylés. Ezredparaucs- 
nokságunk Eisler Leó századost, 
hosszú harctéri szolgálatának 
figyelembevételével a pótzászló­
aljhoz vezényelte. Eisler kapitányt 
ez alkalomból a zászlóaljához 
tartozó tisztek gyönyörű ciga­
rettatárcával lepték meg, amelybe

az együtt töltött hosszú időre 
célozva — a következő szöveget 
vésették: «Megpróbálunk nálad
nélkül élni.* — A pótzászlóaljhoz 
kerül továbbá Szóbél Izidor fő­
hadnagy — századát Engel Géza 
hadnagy veszi át -  és Szirmay 
István hadnagy, aki jelenleg még 
tanulmányi szabadságon van.

Bevonulás. Erős Gedeon 
hadnagy és Kubinyi Béla zászlós 
bevonult a tábori ezredhez. Erős 
hadnagy a 3. századnál, Kubinyi 
zászlós pedig a második gép­
puskás századnál nyert szakasz­
parancsnoki beosztást.

— József főherceg, a hatvan­
ötösök volt arcvonalparancsnoka 
a Ludwig bakák iránti szeretet­
teljes figyelmének újabb bizony­
ságát adta, amikor az ezred által 
kiadandó emlékalbumot megren­

delte, amelynek legszebb lapjait 
fogják alkotni azok az írások, 
amik a főherceg látogatásáról 
és parancsnoki ténykedéséiről 
szólnak.

Felolvasás. Ga ha Rudolf 
alezredes, a harmadik zászlóalj 
parancsnoka, aki az olasz front 
legsúlyosabb ütközeteit átélte, az 
olasz front harci-viszonyairól 
érdekes előadást tartott e hó 
3-ikán délután az ezredtörzs 
tiszti étkezdéjében. A teljes lét­
számban megjelent tisztikar oda­
adó figyelemmel hallgatta az 
érdekcsnél-érdekcsebb részletek­
kel átszőtt és személyes tapasz­
talatokkal telitett oktató előadást.

— Rekvirá! a második zászló­
alj. Seeharz százados zászlóalja 
mult hó 25-ikén fclpakkolt cs 
Kolozsvár felé indult, hogy a 
folyamatban levő rckvirálásoknál 
segédkezzék. A zászlóaljból csu­
pán a második géppuskás század 
maradt az ezrednél, egyébként 
teljes létszámban Kolozsvár kör­
nyékére vonultak dr. Albert 
Ármin főorvossal és Moskovítz 
Elemér hadnagy élclmezö-tiszltcl. 
A zászlóaljparancsnokság Ko­
lozsvárott van, a századok pedig 
elszórva munkálkodnak a kör­
nyéken. A rckvirálo csapattól 
hozzánk érkező hirek mind meg­
nyugtatóak. Élelemben nincs 
hiány — mert erről a községek 
gondoskodnak — csak a dohány 
hiányzik nagyon a dohányillet­
ményben nem részesülő tisztek­
nek. A tábori ezrednél már meg 
is indult a «Dohányt a rekvirá- 
lóknak« felsegítő akció (a szó 
mindkét értelmében). Az akció 
vezetője László Ede főhadnagy 
a tábori ezred élelmezési főnöke, 
aki előlegül már le is küldött 
néhány darab szivart és ciga­
rettát. Ha a levelek nem is 
érkeznek nagyon sűrűn az el­
szakadt zászlóaljtól, annál több 
a hírnök, akik pihegve hozzak a 
rekvirálók egyre szaporodó ki 
vánságait a frontra. Megje­
gyezzük, hogy a világháború 
folyamán ez az első eset, hogy 
egy nagyobb harctéri csapal­
egységünk »bccsiiletes« foglal­
kozást kapott.

Vendégszereplés. A magyar 
Vörös kereszt egyesület székely- 
keresztúri fiókja május 4-cn jól
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sikerült kabarét rendezett, ame­
lyen Springer József róm. kath. 
tábori lelkész, az ezred opera­
énekese is vendégszerepeit Klkka 
József karmester zongorakisérete 
mellett — osztatlan és zajos 
sikerrel.

— Fényképcsoport. Az ezred- 
parani snokság határozata folytán 
a táborban levő tisztekről újabb 
csoport felvétel készül. A fény­
képeket Glowiczky József ezred- 
fényképész készíti s a munkálatok 
javával már el is készült.

— Moller alezredes mell­
szobra. Pauíovics Béla hadnagy 
szobrász-művész az ezredmu- 
zeum számára többek között 
Möller alezredes mellszobrát is 
megmintázta művészi érzékkel 
és felfogással. A kiváló művészi 
munkáért, amelyet néhány hét 
alatt végzett, különös dicséretet 
kapott az ezredparancsnokságtól.

— A romániai hadifoglyok.
Majdnem egy teljes éven át védte 
ezredünk a Tölgyes szorost az 
oroszokkal szemben s ezalatt az 
idő alatt egyetlen emberünk sem 
került román fogságba. Mikor 
azonban az oroszok távozása 
után a románok az állásokat 
átvették, néhány emberünket, akik 
gyanútlanul átsétáltak állásaikba 

elfogták és visszatartották. 
Az előzetes békeszerződés per- 
fektuálása óta a románok lassan­
ként hazaengedik a foglyokat. 
Ezúttal Timkó káplár (3. század) 
értesített bennünket, hogy a román 
fogságból «megszökött« s a 
többiek is, akik vele együtt 
fogságba kerültek — nemsokára 
haza érkeznek.

— Mulatságok Igazán akara- ! 
tünk ellenére, illetve azon kívül 
történik, hogy olyan borzasztóan 
neki adtuk magunkat a mulato­
zásnak, s olyan nagyon lumpo- 
Innk. Mikor megjött a felsőbb 
parancs a Károly-hét tartására, 
mulatságok rendezésére, egyesek
a „leégettek“ közül kétségbeesve 
néztek az égre. Azóta nincs 
pihenés, nincs szünet. Egyik j 
mulatságból a másikba, tánc, 
tánc és tánc. Most sokan elmond­
hattuk, hogy: Ma holnap fek­
szem le, vagy Tegnap ma 
jöttem haza ! Hát hiszen jó, jó, 
mi álljak, csak aztán otthon azt j 
ne mondják reánk, hogy hogyan '

van kedvünk ebben a szomorú 
világban mulatni. És még hozzá 
hétszámra! Mi ugyanis azzal 
védekeznénk, hogy a vesztünket 
érezzük. Aztán meg jó kibúvó 

i az is, hogy parancsra tesszük. A 
parancsot muszáj teljesíteni. 
Persze azt elhallgatjuk, hogy az 
ilyen parancsot örömmel telje­
sítjük.

Előfizető-gyűjtés. A pót­
zászlóalj parancsnoksága szivén 
viselve a hadi-album ügyét, 
Makay Barnabás főhadnagyot 
kiküldötte Miskolczra, hogy elő­
fizetőket gyűjtsön. Hasonló fel­
adattal bízta meg Gáthy Dániel 
főhadnagyot és Kiss Lipót dr. 
önkéntest, akik Munkácson ver­
buválnak előfizetőket. A munká­
juk — úgy látszik — jó ered­
ménnyel jár, mert az előfizetők 
rohamosan gyűlnek.

Kitüntetések.
ó  cs. és apostoli kir. Felsége 

harmadizben adományozott sig- 
num laudist kardokkal: Jobek 
Arthur főhadnagynak;

másodízben signum laudist kar­
dokkal : Wisinger Ferenc alezre­
desnek ;

signum laudist kardokkal: 
Kishonthg András hadnagynak 
az ellenség előtti vitéz magatar­
tásukért.

Signum laudist kardokkal:
Grünwald Nándor hadnagynak, 

az ellenség előtti vitéz magatar­
tásáért és kiváló szolgálataiért; 
Lukács Imre egészségügyi had­
nagynak az ellenség előtti vitéz 
és önfeláldozó magatartásáért.

József főherceg vezérezredes 
Őfensége a nagy ezüst vitézség i 
éremmel tüntette ki

Erdei Mártont (6. század).
A hadosztály parancsnokság nagy 
ezüst vitézségi éremmel tün­
tette ki Wertheimer Adolf had­
nagyot (csererokkant), Széles 
Mihály és Hájas Ferenc gyalogo­
sokat (rokkantak).

Ezen kívül számosán bronz 
vitézségi érmet kaptak.

O N E L E T R A J Z .
1888. január 16-án születtem 

Miskolcon. Az elemi iskola első 
két osztályát szülővárosomban, a 
másik kettőt Trencsénben végez­
tem. T íz éves koromban katonai 
nevelés alá kerültem. Az alreál- 
iskolát (1902-ig) Kassán, a fő- 
reált (1905-ig) Morva-Fehértem­
plomban és a cs. és kir. Theré- 
ziai katonai akadémiát Wiener- 
Neustadtban végeztem. — 1908. 
aug. 18-án lettem hadnaggyá 
avatva a 65. gy. ezredben és 
október 1-én vonultam be Mis­
kolcra, ahol a 15. századhoz 
nyertem beosztást. Ugyanez év 
dec. hó 3-án a IV-ik zászlóaljjal 
Boszniába helyeztek (az annexiós 
krízis alkalmával) s ott estem a 
határbiztositó szolgálat közben a 
tűzkeresztségen át.

1909. május 1-én, miután a 
boszniai csapatok leszereltek, 
Miskolcra helyeztek s az első 
századhoz kaptam beosztásomat. 
Ettől kezdve 1912. végéig az 1. 
és 4. századnál végeztem alantas 
tiszti szolgálatot. 1913. elején a 
géppuskás osztaghoz osztottak 
be s ugyanez év augusztusában 
az ujonan felállított III. géppus­
kás osztag parancsnoka lettem.
1913. okt. végén az osztaggal 
együtt a besztercebányai IV-ik 
zászlóaljhoz helyeztek át s ezzel 
indultam 1914. augusztusban a 
harctérre.

Géppuskáim alaposan kivették 
részűket az akkori harcokból, de 
aug. 31-én mellövéssel kénytelen 
voltam néhány hétre búcsút venni 
tőlük. Midőn a sebem félig-med- 
dig begyógyult, útra keltem és 
okt. 11-én már megint ezredem- 
nél voltam. Átvettem az ezred 
egyesített géppuskás osztagjának 
parancsnokságát s e minőségben 
végigküzdöttem az ezred összes 
harcait 1915. márc. 13-ig. Ekkor 
súlyosabb fejhorzsoló lövéssel 
hagytam el a harcteret. (1914. 
nov. 17-én egyszerre horzsolta 
két lövés a fejemet, de egy ta­
pasz helyreállított s el se kellett 
hagynom kedves fegyvereimet.)

Harmadszori sebesülésemmel 
hazakerülve oly lyrikus hangu­
latba estem, hogy eljegyeztem 
jelenlegi feleségemet. A jegyes­
ség örömeiből azonban vajmi 
kevés jutott osztályrészül, mert
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úgy a kórház, mint a pótzászló­
alj messze estek menyasszo­
nyomtól és én 1915. aug. 5-én 
ismét kimentem a tábori ezred­
hez.

Ettől kezdve 1917. julius 12-ig 
egyhuzamban a tábori ezrednél 
teljesitettem szolgálatot és pedig
1915. szept. 19-ig mint század- 
és géppuskásparancsnok, azután 
pedig mint ezredsegédtiszt. 1916. 
végén és 1917-ben háromizben

vezényeltem 4—6 hétig zászló­
aljat és mint a II. zászlóalj pa­
rancsnoka küzdöttem végig a 
stanislaui csatát.

1917. április 22-én nősültem 
meg. Kitüntetéseim ismeretesek. 
Legszebb háborús kitüntetésem­
nek tekintem a fiamat, kivel a 
feleségem ajándékozott meg

Polnisch Elemér, 
sz á z a d o s .

LA PZÁ RTA K O R .
15000 korona a Károly-hét eredménye.

Az első zászlóalj jól sikerült táncmulatságának és népünnepélyének 
jövedelmével (1848 kor.) és a markotányos üzlet 2500 koronás adomá­
nyával kerek 15000 koronát tesz ki a Károly-hét tiszta jövedelme.

Orosz fogságból.
A legutóbbi napokban Balázs  Géza őrnagy és Szm recsányi 

százados érkeztek vissza az orosz fogságból.

A galambfalvai frontról . . .
A minap megszemlélte ezre- 

dünket Aust altábornagy, had­
osztályparancsnok ur őkegyel­
messége.

Ez alkalommal kombinált gya­
korlatot mutatott be ezredünk. 
Először két zászlóalj harca (tá­
madás és védelem) viszonosság­
gal került bemutatásra, majd mi­
után a támadó az állások fő 
részeit elfoglalta, a gyakorlatot 
éles tölténnyel és éles gráná­
tokkal folytatta Diez főhadnagy 
a vadászszázaddal céltáblák ellen. 
Orvosfőnökünk ezen gyakorlat 
keretében harcszerii egészség- 
ügyi, illetőleg sebesültvivöi gya­
korlatot mutatott be. A döntő- 
birák kijelölték a harc folyamán 
a halottakat, a súlyos és könnyű 
sebesülteket. A súlyos sebesülte­
ket a sebesültvivők hordágyon 
vitték le a segélyhelyre. A „sú­
lyos sebesü llek"-nek persze ez a 
mulatság, hogy őket hordágyon 
viszik le a hegyről, igen tetszett, 
miért is a betyárok amíg a se­
besültvivők értük nem jöttek, 
hangos: „szanitéc, szanitéc, se­
gítség, meghalok" kiáltásokkal

igyekeztek azok figyelmét ma­
gukra vonni.

A gyakorlat igen jól sikerült, 
a kegyelmes ur teljes megelége­
dését fejezte ki az ezred kitűnő 
szellemét eláruló magatartása fe­
lett. Annál kevésbbé voltak azon­
ban a székelyek megelégedve az 
országút melletti hegyoldalon le­
folyt gyakorlattal, mert látták a 
hegyen mozdulatlanul fekvő ,.ha­
lottakat" és látták, ahogy a se­
besültvivők leszállították a ,.sú­
lyos sebesülteket" s hallották a 
segélykiáltásokat is, miközben 
füleikhez jutott az éles gyakorlat 
folyamán az aknák és kézigrá­
nátok menydörgésszerii robaja, 
valamint a géppuskák hangos 
kattogása.

Elszörnyedve a látottak s hal­
lottak felett, egy deputáció jött a 
székely atyafiakból az ezredpa- 
rancsnoksághoz, hogy igy
mondották mint „erkölcsi tes­
tület" tiltakozzanak a tiszt urak 
azon eljárása ellen, hogy még itt 
is pusztítsák a szegény jó ma­
gyar katonákat éles tölténnyel 
küldve őket tisztán gyakorlat

kedvéért egymás ellen. Termé­
szetesen hamarosan felvilágosí­
tottuk s megnyugtattuk őket, 
mire székely testvéreinkkel együtt 
mulattunk, nevettünk e furcsa 
jeleneten.

Íme, egy értékes láncszem azon 
testvéri kötelékből, mely minket, 
magyarokat a székely testvéreink­
kel, kiknek most a vendégszere­
tetét élvezzük, a kölcsönös sze­
retet jegyében összefűz.

Greiner Béla, 
sz á z a d o s .

A  pótzászlóalj.
Mi újság Munkácson ? -

(Saját tudósítónktól.) A 67-es 
pótzászlóaljtól idevezényelt tisztek 
valamennyien visszatértek Eper­
jesre a 67-es pótzászlóaljhoz, a 
hadseregkörletbe kiküldött hat­
vanötös tisztek pedig Keresztessy  
Sándor főhadnagy, Lengyel Fe­
renc, R ónai  Ede, Szobonya  Lajos 
és Werner Ernáiméi hadnagy 
bevonultak ismét a pótzászlóalj­
hoz, ahol egyelőre kiképző- 
szolgálatot teljesítenek. Bevonult 
még ©raan János főhadnagy és 
dr. K erekes  Béla hadnagy, mind­
ketten egészségük helyreállítása 
céljából voltak eddig hosszabb 
szabadságon. Az első századnál 
szolgál ismét Lebovics  Sándor 
hadnagy, lapunk kitűnő munka-' 
társa és a második századnál 
Szekeres  József hadnagy, aki 
Delejow mellett sebesült meg 
súlyosan. Puhaca  Sándor száza­
dost csapatszolgálatra alkalmat­
lannak minősítették. Puhaca szá­
zados kérte a tényleges szolgá­
latban meghagyását és kérelmét 
bizonyára teljesíteni fogják, mivel­
hogy szolgálatképtelensége harc­
téri sebesülés következménye.
H; rctéri szolgálatra alkalmatlan­
nak minősítették még flerédy  
Béla főhadnagyot és Singer  Béla 
hadnagyot. Sorger  Árpád had­
nagy három havi tanulmányi 
szabadságra ment. — Az ezred- 
muzeumra történő berendezkedé­
sekről és a hadialbum előfizeté­
sére vonatkozó gyűjtési akcióról 
lapunk más helyén részletesen 
szólunk.
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§  A  j ó  szellem  . , T u d ­

v a l e v ő  d o l o g ,  h o g y  K a t o n a  f ő ­

h a d n a g y ,  a I r é n e k  p a r a n c s n o k a  

m i d ő n  p a r a n c s o t  k a p o t t ,  h o g y  

1 2 2  l o v a t  a d j o n  a  m i  l o v a i n k  

k ö z ü l  a z  u j o n a n  f e l á l l í t o t t  1 3 4 .  

g y a l o g e z r e d n e k ,  f á j ó  s z í v v e l  b á r ,  

d e  a l e g j o b b  l o v a k a t  v á l o g a t t a  

ki r é s z ü k r e .

A  , , l e g t ü z e s e b b “  l o v a k  e g y i k e  

a z  á t a d á s n á l ,  h o g y - h o g y n e m ,  

ö s s z e e s e t t .  E r r e  K a t o n a  o d a ­

k i á l t o t t a  n e k i  „ L u d w i g  b a k a ,  

k e l j  f e l  ! N e  f e l e j t s d  e l ,  h o g y  

te  L u d w i g  b a k a  v a g y ! "  E r r e  a 

ló  a t a n u k  e g y b e h a n g z ó  á l ­

l í t á s a  s z e r in t  m i n t  a  s z ik r a  

f e l p a t t a n t ,  b ü s z k é n  k ö r ü l n é z e t t ,  

m a j d  n é h á n y  p i l l a n a t  m ú l v a  - -  

ú j r a  ö s s z e e s e t t  s v é g l e g e s e n  k i ­

l e h e l t e  l e l k é t .  ( R o s s z  n y e l v e k  

a z t  m o n d j á k ,  h o g y  v é g e l g y e n g ü ­

l é s b e n  m ú lt  k i . )

§ Sorozáson. E g y  k ü l ö m b e n  

m a k k e g é s z s é g e s n e k  lá t s z ó  d e l i k ­

v e n s t ő l  m e g k é r d e z i  a s o r o z ó  

o r v o s

V a n  v a l a m i  b a j a  ?

I g e n i s  d o k t o r  ur.

M i c s o d a  >
R ö v i d l á t ó  v a g y o k ,  d o k ­

to r  ur .

—  M a g a  r ö v i d l á t ó  ? —  k é r d i  

b á m u l a t t a l  a s o r o z ó  o r v o s -  —  

É s  m e n n y i r e  n e m  lá t  ?

A  d e l i k v e n s  h i r t e l e n  s z é j j e l ­

n é z  a t e r e m b e n  é s  a  t ú l s ó  f a l o n  

l e v ő  e g y i k  k i á l l ó  k a m p ó s - s z e g r e  

m u t a t

L á t j a  d o k t o r  u r  a z t  a  

s z ö g e t  a f a l b a n  )
—  L á t o m .

N o  l á t ja  d o k t o r  ur, a z t  a  

s z ö g e t  é n  n e m  l á t o m

— Halászat. Am ikor még | 
Mizsák százados ur nem ellen­
őrizte olyan szigorúan a halász- 
legényeket egy kis halásztársaság 
vetődött össze a csomafalvai 
Maros-parton. Hogy kik voltak 
a társaság tagjai, nem merem 
megírni, mert utólag is meg­
büntetnék őket, de tény és való, 
hogy egy frontáttörésnek is b e ­
illő kézigránát támadást intéztek i 
a csendesen folydogáló M aros I 
vize ellen. A  halak helyett j 
azonban (azon a környéken sa- | 
ras volt a viz) egy mogorva | 
arcú civil tűnt fel a túlsó pár- j 
tón, akiről az első tekintetre 
meglátszott, hogy a halászati jog ! 
bitorlásának meggátlása céljából j 
rendeltek a környékre. A  tár- i 
saság idegesen várta, hogy mi­
kor megy már a civil a fenének 
nevezett ismeretlen tartózkodási 
helyre, de az nem óhajtott e l­
menni, hanem nyugodtan leült a 
partra és szembe nézett a ha­
lászokkal, akik a feljelentéstől 
való félelmükben nem mertek 
elszökni, sem pedig a sietve 
elrejtett gránátokat előszedni. 
Így néztek sokáig farkasszemet. 
Am ikor már majdnem pattant a 
húr, a civil a legnagyobb fleg­
mával átszól a társasághoz.:

•— D obálják csak bátran 
uraim a gránátokat, úgy sincs 
ezen a környéken még egy fia­
hal sem

„ S ú l y o s  harcok**

R cs. és kir. 65. gya­
logezred 1916. évi 
nyári harcainak tör­
ténete. Ara 40 fillér.

Cs. és kir. Tábori posta 618.
M. I M in d e n k it  é rh e t b a le se t. 

— II. Baon Kolozsvár. A  k itü n ­
te tő  fig y e le m é rt h álás k ö sz ö n e t. —  
E. B. Tátrafüred. H a n g u la to s  
v e rsé t a lk a lo m a d tá n  a ,,B a k a irá so k * ' 
k ö z ö tt fogjuk  k ö zö ln i. —  G fh. 
Miskolc. A l s ó g e r e b e n : G é p p u s ­
kás k ik ép ző  o sz ta g n á l. —  L. 1. 
Tokaj. A d jo n  b e k in e v e z é se  
iránt k érv é n y t az  e z re d p a ra n c s n o k -  
ság h o z , ah o l b iz o n y á ra  jó a k a ra tta l  
fogják  e lin té z n i ü g y é t. —  ^Si­
mon.* M ű n k  d o k to rró l e d d ig  
sem m i hir. M á r  h o sszab b  id ő  ó ta  
n em  irt. — T. I. Szatmárnémeti. 
I . ö r ö m é b e n  mi is o sz to z u n k . 2 . 
H e ly e s e n  s e jte tte  csak  m áju s­
b a n , m ég  p e d ig  a k ö z e p é n  3 . 
B iz o n y á ra  a 3 7 - e s  h o n v é d e k é . P o s ­
taszám o t n em  tu d u n k  4 .  E g y  és  
u g y a n a z . —  R. A. 134. K ö s z ö n e t  
érte* A  k rón ik ás n em  talál f e l je ­
g y e z n i v a ló t. G. T. Hatvan* 
A  n ő sü lési, ille tv e  e lje g y z é si p a ­
ra n cso t ille tő le g , k e re sse n  h ireink  
k ö zö tt. T R. B a rá th  e z r e d -  
sza k á ccsa l tö r té n t m eg , aki az  
e g y e s u rakat n év  szerin t n e m  is­
m e rte  és a n api k im u tatásb an  b e ­
o sztásu k , ille tv e  hivatásuk a lap ján  
je lö lte  m e g  ő k e t. így sz ü le te tt m eg  
a h a d n a g y  ur M a ró d i, zászlós ur 
P ro p a g a n d a , h a d n a g y  ur T ü z é r  
stb . —  P 2. Udvarhely. ML a jo s  
a d jo n  egy  fo g p iszk áló t I A  s z ó ra ­
k o z o tt p in c é r  : —  K é z b e n  van ,
k é re m  alássan  —  T. I. fh. A k i  
a K ü k ü llő  v iz é t e g y sz e r issza, v á ­
gyik an n ak  a szive vissza —
B. I. Miskolc. Ju liu s 6  —  7 - 8 .  —  
Dr. B. M. V id é k i áru sító in k n ál a 
p é ld á n y sz á m o t a m inim u m ra r e d u ­
k áltu k , m ivel a p é ld á n y o n k é n t v á ­
sárlók  leg n ag y o b b  ré sz e  e lő f iz e ­
tőink  so ráb a  lé p e tt . U j á ru s ító h e ­
ly e k e t n em  nyitu n k.

(T ö b b  lev élrő l a jövő  sz á m b a n )

K iadóhivatalunk 4 0  fii. pos-
Poitatakarékp énztári cheque é t

tabelyeg elleneben inegkiildi* cUaring számla: iso63. szám.
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a a i j  Ki.aer.i2c.tIzvifDí és íeva alapjoga.

A t i .  ÉS M Z ö . ö t  EZÍLEMLÉK ALBUMA 
TŰBE SZÁZ rth Y í' .PPEL ÉS (SAIAKEPPEL

M eg je len ik  külön m agyar és ném et nyelven.Díszes és egyszerű 
kiadásban. Diszkiadás 6 0  korona, egyszerű kiadás 4 0  korona. 
M egrendelések és befizetések a cs. és kir. 65 . gyalogezred 

parancsnokságához in tézen d ö k : Cs. és kir. tábori posta 618.

Nyomatott a cs. és kir. 65. gyalogezred tábori nyomdájában


